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צום דערעי ינען פון ערעוטן נוצ' ,רענלעקטאָרי 


מער ווי 2 יאָר איז אין קראָק: דאָט ידיטע געדרוקטע וואֶרט געוען שטים. באלר אַ פערטל יאָרהוּנדערט 
איז אין דער מכלומרשט יידישער שטאָט מיט אירע 50.%0 יידן נישט דערשינען קיין איין שטענדיקע יידישע טאָגצייטונג 
קיין איין ציימשריפט מיט א רעפרעזענטאטיוון כאַראַקטער. במשך פון די 20 יאָר האָבן אין קראָקע געוווינט און געווירקט 
פּאַרשיידענע מער אַדער ווייניקער באַוווסטע יידישע שרייבער, רייכע און באַוווּסטזיניקע ליטעראטור און קולטור-פריינד - 
צו דער אָרגאַניזירונג פון אַן אייגענער טריבונע איו עס אָבּער ‏ - צי מחמת מאַנגל אין אָפּטימיזם, צי אין מאַטעריעלע 
מיטלען - נישט דערגאַנגען. 

מיטן היינטיקן נומער ירעפלעקטאָרי ווערט אָט אַזאַ ערנצטער פרווו געמאַכט. מיר, א גרופע אָרגאַניזירטע 
שרייבער און קינסטלער ביים היגן יקינסטלער-צענטערי, ווילן שאַפן א טריבונע פאר זיך און דעם פּאָגרעטיוון יידישן 
שרייבער און קינסטלער בכלל. ליטעראטור און קונסט זיינען שוין נישט מער קיין ענינים, וועלכע מ'קאֶן אָפּפאַרטיקן מיט 
אַ גלייכגילטיקן מהכי-תיתא-שמייכל; ליטעראַטור און קונסט דרינגען אַלץ מער און טיפער אַרײן אין די קאַרדינאַלע 
פראגן און פראָבּלעמען פון היינטיקן לעבן און זוכן זיי צו פאַרענטפערן. 

ווילן מיר דאָסזעלבע טאָן אויף די שפאַלטן פון אונדזער טריבונע מיטן פנים געװענדט צום יידישן פאָלקסלעבן 
צום יידישן אַרבעטער מיט זיינע ליידן און פריידן, קאַמפן און האָפענונגען -- און אָפשפיגלען אין װאָרט און בילד זיין 
שווערן דערנערוועג מיט אַן אָפטימיסטישן, האָפערדיקן אויסבליק אין בעסערע צייטן. אונדזער ווונטש איז, אַז אַרום דעם 
ירעפלעקטאָר" זאָלן זיך זאַמלען, װי ארום זייער טריבונע, אַלע פּראָגרעסיװע יידישע שרייבער און קינסטלער, װאָס פאָר- 
מירן און גרייטן צו אין און דורך זייער שאַפן אַ נייעם טיפ ייד, אַ נייעם טיפ מענטש. 
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די רעראקציע. 
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משה נאַדיר ניודיאָרק) 
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צי װאָס די שרעק פון יעדן אומפאַקאַנטן וואָרט, פאר יערער נייעי 
ניואַנסירונג, אַדער קאַמבינאציע? זעט א שטייגער פעפערס ,,פון עפ עפן 
אוועק, אין ערגעץ נישט רערפלויגן"; האפשטיינס ,,פון א נוועגן דער 
עול'"; מאַרקישם ,,מיט געברען מיט גע צינד", אַדער נעמט דאָם װאָרט 
א צוכט (א ,,צוכט'', א ,,טשובט"), װאָס אין געוויסע געגנטן בּאַדייט עס 
,₪ ציכטיקע'' און אין אַנדערע מקומות מיינט עס ,,א שלומפּער'' א ,,שלי- 
מעזאַלניצע''. אַדער: קראַװאַשן, קאַרדאַשעווען, צעקארדאשן, צעקראוואַ- 
שעווען; אדער פאַרליאַליעט, נירערניש, בּאַמוטיקן, פאָרגערענקן, צעשיפן. 

אמת, דער אַרבּעטער האָט נישט קיין צייט, קיין געדולד זיך מיט 
שפּראך-המעכאַניק צו פארנעמען. און מען מעג בכלל עס אוועקשטעלן פאַר 
אַן אַקסיאָם, אַז װואָס ווינציקער דער לעזער זעט די שפראך-בריל, ואס רער 
שרייבער טוט אים אָן, אלץ מער וועט ער זיין אימשטאנד צו זען דאס װואָס 
דער שרייפער ווייזט אים. דאס איז אבּער אַלץ גערעדט אוי כ דער שריי- 
בער האָט פאר זיך א פ א ר ט י ק ע קולטור-שפראך מיט א גרויסן אויסוואַ? 
פון שטאֶף און קאֶליר און עס ווענדעט זיך אינאַננצן אין דעם שרייבערם 
פעיקייט אויסצוקלויבן, אַרער מיקל אנזשעלא האָט עס אזוי ג ענ יאל גע- 
זאָנט: אַוועקהאקן דאָס איבריקע פונם שטיין, כדי דאס פילד, וװואָסם שלו- 
מערט אין יעדן שטיין פעלז -- זאַל זיך אַרויסבּאַווייזן. 

אַנדערש אָבּער איז עם מיט אונזער מאמעדלשון, װאָס איז נאָך דער- 
ווייל גענוג היקעוואַטע, גענוג אָרעם אין פאַרבן, אין שאַטירוננען. דא קע- 
נען מיר זיך בשום אופן נישט פארגינען צו זיין אַזוי איבערקלייבעריש און 
בּאַשטיין אויף א ם ט א נד א רד, ווען די גאנצע שפראך איז נאָך אויף אַ 
האָר נישט סטאביליזירט, ווען דער נאָרם איז נאָך מיט גאָרנישט נישט בּאַז 
ככ 

דאס הייסט נישט, אַז אַנדערע לשונות זענען ניש ט אין א שטענ- 
דיקן פלוס, אין א שטענריקן איבערוועקסל. שפראך מוז פון -- זעדפונקטן 
אויס --- אויפנענומען ווערן ווי א לעבעדיקער אָרגאניזם, ואס װאַקסט, 
אַנטוויקלט זיך, פראפאגירט. 

דער ענגליש פון טשאָסער מוז שוין היינט איבערגעזעצט ווערן אויף... 
ענגליש. דער פראנצויזיש פון וואלאָן איז היינט פאַרשטענדלעך פלויז רי 
לינגוויסטן. דאס אייגענע איז מיט לוטערם רייטש, א. אַז. וו. 

און אויב א שפראך ווי יידיש, װואָס חוץ אינם סאָוויעטן-פּאַרבאַנד 
האט זי קיין מלוכה'שע אַנערקענונג נישט, וויל וואַקסן און לעבּן -- מוז 
זי ווי אַ האַרבוז זיך אַליין צו דער זון ציען, אייגענע פעדים פון זיך אַרוים: 
לאָזן, זיך אָנהאַלטן ווי זי קען און מיט וואִפ זי קען... 
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דער וועג פירט צו ווייט און דער אַרטיקל מוז זיין א קורצער. עם 
וװואָלט, נאטירלעך, כדאי געווען זיך אאפצושטעלן אויף כאטש די סאמע 
וויכטיקסטע אַספעקטן פון אונזער שפראך-אויפדעינונג, צי וועט איר זאגן: 
אויסציונג? אויסשפרייטונג? נע, ס'איז נישט דאָס! נישט פונם שטאנד- 
פונקט פון אַ שפראך-נאפאפניק, וואִפ האט זיך אְנגעפונדן אָן דער אֶרַעד 
מער שפחה'נקע נעביך, אַז זי מוז בּיי אים קרייען, נישט פון א סטילוואַ 
גאַנט, נאָר פונם שטאנדפונקט פון מאָדערניזירן די לעקסיק, --- נישט אִפּ- 
וואַרפנדיק דערפיי דעס אַרכאַישן אינווענטאַר אויף וועלכן מיר בויען, נאר 
דאָרטן ווו דער פונדאַמענט האָט שוין נעכאפט וואסער -- איבערבויגן, 
אונטערשפּאַרן, אַנדערע קאנאלגענג נראָבן... 

אין דער פּאֶעזיע קאָן די פּראָפלעם פארמולירט ווערן אַזוי: זאל מען 
(ווי אונזערע קלאַסישע פּאַעטן האָבּן געטון) פאָרסירן רעם געדאַנק צוליפ 
נראַם, צוליבן װואָרט, אֶדער זאָל מען בּעסער פאָרפירן דאס װואָרט אויפן 
חשבון פון געדאַנקדקלאָרקייט ? 

מיר וועלן דאָס אילוסטרירן: 

דער דיכטער וויל זאָגן, אַז די לאָמפּן אין די מאָסקווער גאסן בּאַלֿויכטן 
נייע טעמפן. נוט. דער פּאַעט וועט פרווון שרייפן: 

אין שיין פון די צעהעלטע לאָמפן.. און בלייבן שטעקן, ווייל ער 
מוז ביי רעם נענעבּענעם מאַטעריאַ? ‏ אַקצענטירןלאמפּןאוקןטעמפּן. 
איז צו כאָמפּן די גראַמען -- ווו נעמט מען זיי? איז קומט פרץ מאַרקיש, 
לאָמיר זאָגן און גיט זיך אן עצה: נישט געקוקט אויף רעם וואם אַלע קאַר 
נאָניזירטע טעקסטדביכער זאֶגן פפירוש, אז די מערצאֶל פון לאָמפ איז 
לא מפן, שטעלט זיך מארקיש פונדעסטוועגן איין דאס לעפּן און גיט א 
שרייב: ,,ל ע מ פ" -- און עם ווערט ליכטיק אין די אויגן און איר טראַכט: 
פאַרװואָם טאַקע נ יש ט לעמפ? אוןיפון דעמאלט אֶן באקומט ל ע מ פ זיין 
חשוב אָרט אין דער פּאֶעטישער לעקפיק פון סאוויעטן-פארבאנד. 
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אונזער צוגאַנג צו יידיש דאַרף זיין: פון איין זייט -- א פראטעסט 
סענן יעדער גרינגשעצונג, אַסימילאַטאַרישע פיטול-בּאציונגען. 

פון דער אנדער זייט: נישט קיין איבּערגעטריבענע געפעסטעטקייט, 
נישט קיין קולטדטרייפעריי מיט דער שפראך פאר זיך. קיין ציטערן איבער 
איר און איר בּלאָזן די טריט, ווייל אויך די איבערגעטריבענע ,,ט ה רת- 
ה לשון" איז א פימפטאָם פון פרעמרקייט, פון נישט באהאלפנקייט -- 
פון זשיטלאוופקישע בּעלי-תשובה... 
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ווער-ווער, אָבּער די יידישע מאַסן האָבּן זיכער קענן יידיש נישט 
פאַרבּראָכן. ווערדווער, אֶבּער די יידישע שניידעריונגען און שוסטערגעזעלן 
און שמידן און אַנדערע בּאַלמעלאָכעם און אַרבעטער האָבּן אויף זייערע 
הענט יידיש אויסגעניאַנטשעט. 

די ראַדיקאַלע בּראַשור האָט ‏ -- די ער ש ט ע -- אויף יידיש דעם וועג 
צו דער קלויזדהרובע פאַרשיט, פון בטלנישן חקיריזם, אוועקגעפירט אויף 
די אָפענע, ווינטיקע קאַמף-וועגן. 

איז זאלן זיין ,,געהיט'' מיט יידיש די, װואָם פילן זיך ,,זינדיק' קעגן 
איר, די וואם פילעווען אין האַרץ אַלערליי מחשבה-זרות וועגן אַריבּערניין 
צו דער האַרנטע, אַדער א שאםדגעפיל מיט דעם מינאריטעט-סטאטוס פון 
מאַמעדלשון. 

מיר פּראָלעטאַרישע שרייבּער, פאַציען זיך צו יידיש מיט דער פולער 
השיבות און ערנסטקייט, און דער עיקר: מיר קאַנען זי פון דער היים אויס, 
פון אונזערע אַרעמע שטיבּער ארוים, פון אונזערע ווערקשטאטן, פון אונ- 
זערע פאפריקן, פון אונזערע קאַמה-פראנטן... 

מיר ציטערן נישט איבער איר ,,ריינקייט" ווי די פוםטע געצנדינער 
פונם ווארט. מיר שלאָגןדאפ די דיוןדדאָון טענדענץ צו בוקן זיך צו רעב 
הערשנדיקער שפראך, ווי דאָם ווערט געטון פון די אסימילאטאר]ן פון די 
פארשידענע בּירגערלעכע צייטונגען. מיר דערלויבן זיך אְבַּער מיט יידיש 
אזוינע ,,פרייהייטן'', ואס קומען פון אינטימקייט, פון וווינען אונטער אייז 
דאך, פון שטיין בּיי איין שרויף-באנק. 

מיט אַנדערע ווערטער: מיר שטייען מיט יידיש נישט אין שידוכים, 
ווי די זיידענע יונגעלייטלעך, וואִפ שארן זיך איר צוליפ קאַריערע אֶדער 
צולים ,,ליבּע און ליירנשאפט"". 

מיר זענען מיט יידיש אַרענטיעך פאַרהייראַט און -- מען דאַרף 
מאַכן א כעבּן, חברים! איז רעריפער טאַקע: מיט א ברייטער האנט און... 
מיטן נאַנצן טאַבּלטאַק אויף שלאָגלערישע פראנטן. 


*) באטש דער אַרטיקל איז שוין געווען געדרוקט מיט א צייט צוריק 
אין ,,וויסנשאפטלעכן זשורנאַל'' (לעמבערג) און אין די ,,ליטעראַרישע 
בּלעטער'' (וואַרשע) -- ברענגן מיר אים נאָכאַמאל, ויל משה נאדיר 
בּאַהאַנדלט אין אים דעם געזונטן, פּראַלעטאַרישן צוגאַנג צו יידיש, וועל- 
כער איז אויך אונזער צוגאַנג. דערהויפט פאַר קראָקע אַלם צענטער פון דער 
פּאָלאָניזאַציע- און אַסימילאַציע: מגפה, װװואָס האָט ארומגעכאפט אויף 
א מוראדיקן אופן און אין א קאַטאַסטראָפאַלער פאָרם פּרייטע יידישע 
קרייזן פון פאַרשיידענע לאַגערן = איז אָט אַזאַ אַרטיקל זייער אַקטועל און 
בּאַלערנדיק. 


די רעד, 


יאַלטער הויף אויפן קאַזימיעושי 
פון יעקב פעפערבערג 


דער היגער נאציאָנאלער מוזיי האָט דאס דאָויקע בילד אָפגעקויפט ביים 
יינגן קינסטלער פאר זיינע קונסט-זאמלונגען: 


ממ 1 <דער רעפלעקטאָר< זייט 3 


אברהם ניימאן (קרפֶקֶע) 


ב : : . ֹ 


דער מאַלער נוסטאוו לויפט אַרויף מיט האסטיקע טריט אין זיין האַ- 
טעל אין קראקע. ער הערט א אומזיכערע, אויפגערעגטע שטים: ווו איז 
נומער 280 -- איך פין נומער 80 -- רופט זיך אפ גוסטאַוו. דער אויפ- 
גערעגטער איז געווע] דער יונגער מאלער מאָריץ. א צעמישטער, אַן אויפ- 
געטרייסלטער און גערירטער האָט ער זיך פארגעשטעלט אין פיצטערן קא- 
רידאָר. גופטאוו גיט א פּראַל אויף די טיר פון אטעליע, ועצט אַנידער מאה 
ריצן אין ליכט, זיך אליין -- אין שאָטן און בּאַטראַכט אים: מאָריץ איז 
א מאן פון ₪ מיטל-מעסיקן וווקס מיט פרייטע אַקסלען, אויף וועלכע עם 
זיצט א קאפ א ענערגישער. אויף זיין פנים, א קלין-אַרטיגס, מיט קליינע 
אויגןדשפּאַלטן, א מיקל-אַנדושעללאדנאַז, א צעקנייטשטן שטערן און מיט 
בּאַקן-פאה לאך א לא פאניטטאווסקע, ענגליש ראַזירט, גיסט זיך אוים דער 
צער פון זיין פאַרגאַננענהייט דורך א פּאָר איינגעדאַרטע קנייטשן אין דער 
סביבה פון מויל. 

גוסטאוו באטראַכט אים: יעדן קלענסטן ציטער פון מוי?, די קלענסטע 
כמורע אויפן שטערן, יעדע אומנאָרמאַלע האַנטפּאַווענונג. 

אויפציהענדיג זיך באַקוועם אויף דער אטאמאַנע, פאַררויכערט גום- 
טאוו איין פּאַפּיראס נאכן צווייטן און פיקפירט מאָריצן. ער לאָזט אים אויס- 
ריידן זיך מאֶריץ חיצט זיך וואָס א מאֶל מער. ער וויל באזיגן דעם אַלטן 
מייסטער גופטאוו דורך סאפיזמאַטן... 

און עס הילכן אין אטעליע ציטערנדיקע נערוועזע אויסגעשרייען. טאד 
מער שטעלט איר אוים אין ק. מיט מיר צוזאַמען, בּין איך מאטעריעל א פאַר- 
לוירענער, א צעבּראכענער! טוט עס נישט, מייסטער, איך האב א פרוי... 
בעט זיך מאַריץ פיי גוסטאוון. -- גוסטאוו איז אויפנעשפרוננען און האט 
מאריצן פארמאכט מיט א גראַציעזער האַנטדבאַוועגונג דאָס מויל: -- שווייג 
מאָריץ! דו האַסט מיך פיי דער נשמה פּאַרירט; ווען האָסטו חתונה געד 
האַט? -- רופט ער אוים מיט אַ ציטערנדיקער טענאָרדשטים. -- פאר פינף 
יאר -- רופט זיך אפ א פרחלומטער מאָריץ. די אויגן מאָרצם זיינען 
פייכט געווארן, זיי האָפּן זיך פאַרנעפלט. נוסטאוו שפרייזט מיט ריזנדשריט 
איפער] אטעליע, אַז די ווענד ציטערן. -- ,,יש מקום בראש להניח שני 
תפילין'' -- רופט אוים גוסטאוו פיט אַזאַ ערנסטער שטים, אַזוי האַרציג, 
אז מאָריץ איז א צעפלאַמטער אויפגעשפרוננען: איך גלויב אייך אינגאנצן, 
איך גלויבּ אייך מיט דער גאַנצער נשמה. יא, מען זעט דאס ארויס דורך 
אייערע בּילדער, מייסטער! איך שענק אייך מיין האַרץ, מאַכט מיט מיר, 
װאָס איר ווילט. גאָט האט מיר צונעשיקט אין מיין נייעם פרילינג, מיין 
טייערע הנה'לע. עס איז פון גאָט באשערט, אַז איך זאָל מיין גורל אייך 
איבעריעכן, אויבּ איר וועט זאַנן, אז איך קאַן מיט אייך אויסשטעלן און 
האָבן ₪ מאטעריעלן דערפאלג... איך וועל עם נישט פטרנעסן מיין נאַנץ 
ל 

גוסטאמ האט אַרומגעכאפּט מאריצן: זיי האפן זיך צעקושט צי גלייכע 
חברים. 

זיי זיצן אין װאַנאָן דריטע קלאַס שנעלצונ. דער צוג באוועגט זיך 
האַסטיק, נערוועז. מאריץ זיצט פארטראכט, אומרויק, פארכמארעט. אוי, 
נאך צוויי שעה, אַווי לאַנג, ווי דער יידישער גלות, דוכט זיך אים. נוסטאַוו 
פילט יענעמס אויפרעגונג. ער האָט מיט אים גומ פארברעננט, די צוויי שעה 
זענען שוועק. 

קעננאיבער איז נעזעסן א שיינער בּעל-הפית, מיט א נוט נעפלענט 
רונד פערדל, מיט א זיידן קאפל און האַט אַריינגעקוקט אין א משניותל. ראָס 
ספרל האָט אויסנעזען ווי א קליין קעשענע"תנכ'ל. גוסטאוו חאָט זיך צו- 
געשמייכלט, א נעם נעטון דאס משניותל און אַריינגעלאָזמ זיך אין א שמועם 
מיט דעם יונגערמאנטשיק, מאריץ װאָס האָט אמאל עפעם געלערנט, אד 
ריינגעקוקט אין די קליינע אותיות, האָט פאווונדערט גוסטאוון, ווי ער 
פאַרמישט נישט די יוצרות און ווייסט ווו אַנצוטאפּן דעם דופק... עס האש 
זיך אַרויסגעוויזן, אז דער יונגערמאַנטשיק איז א ווונדערפאַרער פילאזאָף 
אין אַראַמעיש און בּרענגט אַראַמעישע פסוקים פון תנ''ך. צו דעם שמועם 
האפּן זיך צונעהערט א חברה אפּגענאלטע פנימער, װװאָם בּיידע מאָלער, 
וועלכע ס'דאכט זוך אז זיי ווייסן מכלומרשט אלץ װאָס טוט זיך בּיי יענעם 
אין פיפעק, האָפן זיך גראד טועה נעווען און זיי געהאַלטן פאר גויים. 
די מכלומרשטע גויים, מיט די סלאַוויש פארריסענע נעז, האָפן פלוצלונג 
געפרעגט: ,,מאי קא משמע 5ן''... דער צוג גיט אַרוים א פייף. זוי זענען אין 
ק. מאָריצל גיט א כאפ נוסטאוון ביי דעם נייעם פעלץ און א שפרונג אַריין 
אין טונעל אריין. מיט ניכע טריט שלעפט ער אים אַריין אין די געד 
דערים פון ק. ער גייט נישט. ער שפרינגט, ער האָצקעט... 

שוין שטייט ער פאר זיין הויז. א ריס ביי דער הינטערדקעשענע פון די 
הויזן, א ציה ארויס דעם פרייטישן שליסל פין דער הויזטיר און א טראך 
צו חי טיר. שפרינגענדיק ציט ער ארויף גוסטאוון אויפן דריטן שטאק. 
דער אלטער נוסטאוו אַפֿער מאַכט פיר טרעפ מיט איין שפרונג. ער איז אזש 
רויט געוואָרן, נוסטאַוו: ער וויל זען טאָריצם פרילינג, | ער וויל זען זיין 
חנהלע. זיי זענען אריין אויפפראלנריק די טיר. חנהלע, א געבוירענער 
מאָדעל, איז פאוווסטזיניץ געשטאנען אין שאָטן ביים טיש, רעפלעקטירט 
דורד דעם געלן טישטוך פיי אַ שװאַכן עלעקטרישן ליכט און האָט חנעוו" 
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דיק געשמייכעלט. זיי צעקושן זיך און גוסטאוון בּענקט זיך נאָך א פרי- 
לוגנשפכיקה א 

עס האָט אַציטער געטון אין צימער דאָס אַרעמע קינסטלער-לעפן: ₪ 
אַטעליע, א װאַשקאַמין, און פון די פארנעפלטע ווענט קוקן ארוים 
פנימער פאַרחלומטע. טייל בּילדער זיינען אומעטום פאַרצווייפלטע, אין 
פאַרהארעוועטע קרעכצן פון דעם זאגלעמביער גיהנם. אויף טייל לאַנד- 
שאפטן קוקט גאָט ארונטער מיט שפיזן-שטראלן פון משה רבינו אויף די 
פרילינגס"לאנדשאפטן פין בעסקידן און יונגע, פאַרהאָרעוועטע, אויפגע- 
שמאַכטע, אַנעמישע ארבעטעררקינדער גלעטן ארעמע קעצלעך אַרער 
רייסן פאַרוועלקטע פעלד-בלומען, וואם זיינען אַרויסנגעוואקסן אין דעם 
עלנט פון ארויסגעוואַרפענעם פארפּרענטן קאָקם. אין ווינקל שטרייכט אדורך 
אן אויפגעהאַנגענער שטריק ווי א שקעלעט פון א הערינג. עס הענגען אַראָBפּ‏ 
פאַרשידענע פרישזגעוואשענע מענער-און דאַמעןדזאָקן. הנהלע האָט זיך 
פארשעמט. זי איז רויט געווארן. ואס טוט מען מיט אונזער כלידקורש? -- 
חנהלע האָט אַראפּנעלאָזט דעם קאָפּ. זי האָט אויסגעזען אין איר צאַרטן 
שמייכל ווי א דזשאַקאָנדאזקאָפ. נוסטאוו בּאַטראַכט זי פון די צאַרטע פים- 
לעך פיז צום גלאַט-פּאַרקעמטן קעפל: א גריכישע פיגור מיט א יידישער 
בּאַצויבּרדיקער, חנוודיקער גראציע, קלערט ער ביי זיך, איינע פון יענע 
וואלינער, יידישע שיינהייטן, וועלכע נאָט האָט באשאפן מיט א קוש, ווען 
ער איז געווען בארוישט... חנהלע רוקט זיך צו צום מייסטער, נעמט אים 
אונטערן אַרעם: -- קוקט מייסטער, דאס זאָל איך זיין. נעמאָלט האט עם 
מאָריצל אין דעם הערבסט פון זיין לעבּן, = און געשאפן א פרילינג, דעם 
סימבּאָל פון חוהן. זי זיצט און שמייכלט כמעט סאדיסטיש, אין דער וועלט 
אריין, און פרעסט צו די ברוסטן א רויטן עפל. זי פרעסט דעם עפל צום 
הארצן מיט פאַרליינטע, פארשלענגלטע הענטעלעך טיציאַנישע. 

= מאָדערן געזען: גרין --- גרוילעכע טענער האַלטן מלחמה מיט רא 
זיקע ציטראָנעןדפארבּן און פון א גרוי בלוילעך פידערמייער-קאפטיום 
שטארצן ארום פארלייגטע פעסטדגעבויטע קנידביינער. א קליינע, צאַרטע 
טאשמע, א טיפבּלאָע, גרעניצט אֶפ און דערהויבט די כוואליענדיקע פרוסט 
אין דעם פעסטדנעבּויטן קאַרק. א הערלעך פרילינגס-בילד זיצט אין א פאַר* 
וועלקטער הערבּסטדגאלד-לאנדשאַפט. 

= קום, טייערער --- גיט זי א כאפ מאָריצן, האלטנדיק נאָך אונטערן 
אַרעם נוסטאוון -- קומט, מיר גייען אין רעסטאָראַן. דער פרילינג שפרייזט 
און מיט אים וואַנדערן צוויי חברים פון איין קונסט"שפעט בּיינאַכט 
אין די פאַרנעפּלטע נאַסן פון ק. 

א פאר עלעקטרישע לאָמפּן ציטערן אין דער לופט, דורכשפיזנדיק 
די פענסטער פון די פאַרשלאָסענע, אויסגעמוטשעטע ארפעטער פון ק. 
א שכור, 8 גוטעטשקער, כאפט ארום זינגנריק א אויסגעלאשענעם גאוד 
לאַמטערן, כ'רוכט זיך אים אויס, אז ער האַלט אין די אִרעמס זיין האַנקען, 
וויינט ער... 

פון דעם פארנעפלטן כאַאָם שטראַלן אַרוים ליכטיקייטן פון די פענ- 
צטער. פון רעם נרעלבלישטשנדיקן שילר שטראַלט יוםדטובּדיק א רעכ- 
טאָראַןדאויפשריפט פון דער פינסטערער נאכט אַרוים. 

עם זיצן פיי די טישן גראבּ-בייניקע, גלאַט-ראזירטע דייטשן, אטייל 
מיט ליולקעם, מיט גרויסע בּיר"בּאמבן אין די הענט, ווי די ענגלישע פיי- 
טערס. שטויסן זיך די גרויסע ביר-גלעזער: ,,פראזיט!"" 

איבער דעם נעזימס פון בופעט איז אויסנעקריצט מיט נאַטישער פוי- 
ליקער גערמאַנען-שריפט דער חוצפדיקער, הילכיקער אויפגעשריי פון 20-טן 
יאָרהונדערט: ,,ווער עם ליפט נישט קיין ווייב, וויין און געזאַנג, בלייפט 
א טפש זיין לעפן לכאַנג.'' 

מ'האָט געפונען אַ קליין פאַרטיפט ווינקעלע. חנהלע האָט זיך אַריינ= 
געזעצט טיף אין סאָפא און די גאנצע ווייבליכע חוה-נעשטאלט האט א- 
רויסגעשטראַלט פון דעם גריןדפלאעם סאַמעט, ווי ווענום פון ים. זי שמייכלט 
זים צו גוסטאַוון און א פערל"שנור קרוינט דאם שיין-געשניצטע גאַמפעלע, 

= קעלנער! רופט גוסטאוו הילכיק אוים צו א פארפעצטן, שמוציקן 
פראק, אין וועלכן עם איז אַריינגעועצט א חזיר-קעפל. -- שנעל משקה! 
דער קעלנער ברענגט צוויי ווייסע נלעזער און איינם אַ רויטס. ווער איז דאָם 
גלעזעל? -- פרעגן זיך ארום די דריי. חנהלע קושט עם, עס דאכט זיך איר: 
זי האַלט חוהס עפעלע אין דער האנר... 

מ'עסט, מ,טרינקט, גרויסע קופליעם שטייען פאַר זיי און שכורע 
דייטשן קריכן ארויס פון די לאקאלן, און לאָזן אַרוים רויך-פאַנטאזיעס 
פין די ליולקעם. זיי דערציילן זיך אַלטע זכרונות פון דער ליטעראריש- 
קטנסטלערישער"משפחה. וועלטן שוועבּן פאר זיי אויף, גייען אונטער און 
ווערן נייגעפוירן... דער פרילינג דערוואכט. און חנהלע וויל אין דעם רויך 
ואס קרייזלט זיך ארויף צום סופיט זען דעם נעחיימניספולן חלום פון אוף 
צוקונפט... 


*) די דערציילונג פון דעם נעסטאָר פון די יידישע מאַלער טראגט 
א אויטאָביאָגראפישן כאַראקטער און שילרערט אונז די באציונג פון דעם 
פרי - פארשטארבענעם, באוווסטן קינסטלער משה אפעלבוים (מאריץ) צו 
זיין עלטערן חבר אברהם ניימאַן (גוסטאוו). הי ר 


זייט 4 


אברהם מאָרעווסקי (וארשע) 
חו עגין טשאטשרה 
ספעציעל פאר דעם ,,רעפלעקטאר". 


די אומדירעקטע סבות פונם קלאָגנדיקן מצב אין יידישן טעאטער 
ביים היינטיקן טאָג -- דאס איז א טעמע ניט וועגן טעאטער: דאס זי 
נען אלע פּאַרפּלאַנטערטע שאלות פון דער וועלט, דער אלגעמיינער און 
דער יידישער. 

אפילן קיין אַגדײטונג פון א תשובה קאָן איך ניט געבן אויף דער 
פּראַגע, ווייל איך לעב אין דער איבערצייגונג, אַז קיין| אויסשעפנדיקער 
אמת איז סתם ניט בנמצה. אַלץ, װואָס לעפט און ווירקט און דיינקט און 
ליידט, האָט וי טראפן אמת. 

דיספוטירן קאֶן מען נאֶר וועגן דעם, וועלכער אמת איז מער אויפן 
ארט -- אין דעם אֶדער יענעם געגעבענעם פאַל. א קינסטלערישער אמת 
איז אַ םינטעז פון צעקרינטע טיילן פון אמת. 

און וועגן די ,,אומדירעקטע סיבות'' פונם קלאָגנדיקן מצב וואֶלט 
איך געקאָנט ,,רעדן" נאָר אין א \וצרט פון דער בּינע. דא מוז איך עס לאזן 
אִן א זייט. 

אָבּער א קלאָרע תשובה קאֶן איך, לויט מיין געוויסן, געבּן אויף דער 
פּראַנע וועגן די , רירעסְטע סיפות פונם קלאָגנדיקן מצב אין יירישן טעא- 
טער''. 

דא זאג איך עס נישט צום ערשטן מאל: כ'האָבּ דערמיט שוין צוגענו- 
מען צייט בּיים פאַריין אויף צוזאַמענפאַרן און איך האלט עס פאר ,א" 
און '"ת'' פון אונזער פּראָפעסיאָנעלן און קולטורעלן קיום. 

דער פּלאַקאַט. 

אין יידישן טעאַטער האָט מען פארטיליקט יעדן צוטרוי, יערע אויפ- 
מערקזאַמקייט פון עולם צום פלאטאַט. אָטדדי ,,קלייניקייט'" איז דער פרא- 
גראַם פון אויפלעבונג און אָפּרייניקונג: מען דארף טראכטן ווענן דעם, 
אז דער עולם זאָל אַנהויבּן לייענען דעם פּלאַקאט און, קומענדיק אין טע- 
אַטער, ניט האָבּן קיין גרונט צו טראַכטן (דער עולם איז אַ שטומער ספינקס: 
ער טראַכט, ער גייט, ער ברומט, ער פאטשט, ער שאָקלט מיט דעם קאפ 
אויף ,,יא'', ארער -- ,,ניין'", אָבּער ער רעדט גיט, דער עולם. ווער עס רעדט 
איז שוין אַװדאומזיסטער באַזוכער, א קרוב, א פּרעסע-מענטש, א קאַמיטעטס- 
פראַטעזשע וכדומה) -- צו טראכטן, אַז מען האָט אים פארנארט און בּאַ- 
שווינדלט. 

מיטן פּלאַקאַט וועט מען די װעלט ניט ענדערן. די ,,אומדירעקטע 
סיבּות'' וועלן וייערט טון. 

אָפּער רעדן וועגן ייריש טעאַטער הייסט קודם כל רעדן וועגן פלאַקאַט. 


טעאַטער פון ריינהאַרט, פּיסקאַטאָר טאיראוו? 

ריינהאַרדס טעאַטער -- אין פעריאָד פון 1906 -- האַלט איך פאר 
מיין פרייען ,,אוניווערסיטעט/'. פּיסקאַטאָרם האב איך ניט געזען. וועגן 
טאַיראָוון וויל איך דא ניט רעדן. כ'האַלט אַז טעאַטער איז א סכום פון 
מעכאַנישע לייסטונגען, איבער וועלכן עס מוז דאַָמינירן דער גייסט פון 
דיכטער און שוישפּילער. 

טעאַטערן און טעאטערדעפּאָכעס, װואָס זיינען בּאַצייכנט מיט נעמען 
פון רעושיפערן -- דאָס איז פאַר מיר א ליגן, א פעלשונג פון טעאַטער. 

איך װאַרט אויף אַלע דערשיינונגען פון גאולה אין דער הינזיכט ווי 
א גוטער פּאַטריאָט אויף דער אויםלייזונג פון זיין היימלאַנד ווי א גוטער 
פּראלעטאַריער װאַרט אויף דער עמאַנציפּאַציע פון אַרבּעט און שאפוננ. 

,,רעזשיסער'' -- דאָם איז אין מיינע אויגן דער שעפער פון פיר- 
גערלעכן ,,רעמאָקראַטיזם'' אין טעאַטער. דאָס איז ,,קערענשטשינע''. עד 
אטער איו העלר און שטראל פון עקזאַלטירטע מאסן. אַקטיאר איז מאד 
סענסקסטאַז אין דערהויבּענער, געקרוינטער און געפייערטער געשטאלט. 

דאס איז מיין טיפע און בּלוטיקע איבערצייגונג ניט פון איצט -- פוו 
5 יאָריקן לעבּנסעלטער. איך בין בּיי דער מיינונג אַז ,,סאָציאַלע רעוװואָ- 
לוציע'" דאָס איז א פּראצעם פון צערייסן די קייטן און יאָכן פון יערער 


מאַטעריע. מעג עס זיין -- ,,מעטאפיזיק''. 

קונםט הויבט זיך ערשט אָן דא, ווו קלאָרער חשבון און שכל הישר 
הערן אויף. און אויב דאָס איז ,,אוממעגלעך", דאַן האָט נישט דער מענטש 
צו װאָס צו שטרעבן, ווייל, ווען ער וועט זיך דערשלאגן צו גאנצע הויזן 
און א גלאָז פאָדעוואַסער מיט זאַפט אֶדער וויין, וועט זיך אויסלאָזן אַז 
בהמות האָבּן זיך פארייניקט און גיבן ניט קיין מילך און... קיין פעל. 

טעאַטער -- איז אַקטיאָר. 

אַקטיאָר איז פולקאמער, פרייער, זינדיק-זויפערער, הייליק-פארשאֶל- 
טענער מענטשנסדקינד. 

ריינהארד, פּיסקאַטאָר עט צעטערא -- דאס זיינען פלינקע קאמ- 
בּינאַטארם פון טעאטער-געטעפט\. 

װאָס ,,טאלאנטירטער'' עם איז ווער פון זיי, אַלץ מער שוידערלעד 
זיינען די קייטן, װאָס זיי שמידן פארן גייפט פון צעפלאמטן אַקטיאָר. 

צי דראָט א סכנה מצד קינא, ראדיא א. ד. ג.דעם 
טעאטער אין זיין אומדירעקטן קאָנטאַקט מיט די מאסן? -- 


אלץ, װאָם איז מעכאַניוירט, איז רעושיסעריש טעאַטער. דא איז ,,קי- 


יייןך ל שו אא יך 


>דער רעפלעקטאָרע ; נומשן 


קפ דייוש לין ₪ 


נאַ, ראדיא א. ד. ג.'" די העכסטע דערגרייכונג און די מאָדערנע בּאַרפּאַרי- 
שע ‏ פeפcenזוc‏ ווֹאָס פריצים האַכּן די מאַסן צוגעװאָרפו צוזאמען 
מיט או אכ (ברויט). 

אָבּער ווי קיין שום זאך קאֶן נישט פארבּייטן די היץ פון יענעם קוש, 
ואס דורך אים מערן זיך דורות, אזוי וועט ניט קאָנען דאס מעכאנישע 
ארויסשטויפן די בּאַהעפטונג פון דער מענטשנמאַסע סי איר אידעאַלן 
אויסדערוויילטג, דעם אַקטיאָר. 

און וואָם מער די מאפע וועט בּאַפרייען די געשטאַלט פון מענטשן 
= אַלץ נענטער וועט איר ווערן דער אידעאל פון דעם טעאטעררההיכל, פון 
טעאַטער, ווו פרייע מוזן ,,לויטערע שכינה" וועט נעבן אַן אויפררוק דע" 
געדראַננ צו העכערע געסטן, צו עקסטאטישע איבערלעפונגען -- 

טעאטער דאָס איז רעליגיע, אויסנעלייזט פון אירע מיסברויכער, פאל- 
שע און געדונגענע משרתים, בּאַפרייט פון מאטעריעלע קונצן, מיט פרא- 
מעטעאום פונקן בּאַשטראלט דינט עס דער מאַסע -- דורכן אַקטיאָר. 

טעאטער איז סטיכיש ווי די נאטור -- להיפוך צו אַנדערע קונסטן, 
און דער ווירקנריקער עלעמענט - - דער אַטטיאָר -- איז דער קאָמפּליצירטע- 
סטער מין מענטש, קאָמפּליצירט לער פשטות. רעזשיפערן 
און ,,דיפלאַמאטן" און ,,טדוואֶקאַטן" --- שאפן דאס טעאטער פון וועלטן 
פארשקלאפטע אין אינטערעטן, שקרים און קאָמבּינאַציעסם, איך קאן עם 
,,טעאַטער'' ניט אָנרופן.. 

מיין שטעלונג צו יידיש און יידישיזם ? 

ייריש איז דער אויפדרוק פון מיין אמה, דעם טופיעקטיוון און אִבּ- 
יעקטיוון דעם ארויסנעטראֶגענעם פון מוטערס אינגעווייט, דעם פאַרפּלאָנ- 
טערטן אין די גליטשיקע סתרות פון מיינע לעבנסווענן. דעם צוריקבא- 
קומענעם אין זיין פולן ווערט און זין -- אויף די יידישע ברעטער, אין 
דער באַהעפטונג מיטן יידישן עולם. יידיש איז מיין פונק און מיין קלאַנג. 
און איך פין פאַרליבט אין זיינע שיינקייטן און מעגלעכקייטן. איך קני פאַר 
זיין כוח -- אֶן שוץ, אֶן וואִפן און אֶן אָנשטיץ.. איך קען א 5 לשונות 
און האַלט, או ייריש איז דער בעפטער איסטרומענט פאר שעקספירם מווע 
--- איר טיפקייט, איר שאַרפטייט. 

אָכּער יירישיום ? - - יעדער ,,איזםי' איז א ליגן אויף וויפיל ער וויל 
פאר זיך רעקוויזירן דעם נאנצן אמת פון קאָסמאָס און אַלע קעגנער -- 
,פאַרלייקענען און פארטיליקן. יידיש איז ניט גענוג בּאַזאָרגט אויףה דער 
וועלט צו קאָנען זיך דערלויבן אַזאַ לוקסום ווי אַן אייגענעם ,,איזם"'. - ) 

און יידישיזם איז געדראַנג, יידיש צו פטרשפרייט\, צו פאַרמערן און 
צעזייען. ייודיש ראקעגן דארף ווערן דערהויבּן, אפילו ווען פאַרשלאָסן אין 
זיך, ווען פאַרשטעקט אין גייסט און ליד -- און פון מאַרק און נאס בּא- 
שירעמט און אָפּנעריםן... 

יודישיזם וועט ביי יידיש אַוועקרייסן זיין שיינקייט און וועט אים 
פּרווון געפּן דערפאַר -- מאכט. אָבּער די ,,מאַכט/' וועט זיין א פאפירענע, 
א טאַנדעטע. און פ'וועט זיין ביטער. 

ייריש קאָ\ צוליב יידישיזם בּאַדראָט װערן חיט אונטערגאַנג. 

פשעמישל מערץ 935ו. 


יונה גרובער (קראָקע) 


ףוװויםטאA-WAIN,‎ 


איציט װאַוגער: ,,חומשילידעריי, פּאַרלאַג ,,אַלייועניויי, װאַרז 
שע 1935, 72 זייטן. הילע געצייכוט פון י. טיטאָטשינסקי. 
מאַנגערם, חומש-מאָטיוון זיינען אַ דיכטערישער סינטעז פון דרי= 
ערליי ביבלצוגאַנגען. 

1). דער צוגאַנג פון אַ קינסטלער צו קונסט, 

2). די גראָזפרישקייט פון לאָנקע, פאסטוך און שאף, מיט וועלכער 
א גרויפער טייל פון די ביבל- מעשות זיינען דורכגעוועבט. 

8 דאס חומש פונם גאַליצישן ייד. 

דער ערשטער צוגאנג. 

א מענטש מיט אן אויסגעפיינטן חוש פאר עסטעטיק גייט צו צו דער 
ביבל, ווי צו עפעס תהלימדיק שיינם. ליינענדיק אירע קאַפּיטלען באקומט 
ער דאָסזעלבּע געפיל, וי בשעת ער פאַרגאַפט זיך אין דעם העל-און טונקל 
שפיל פון א רעמבראנד-בילר. נאך מער, ס'איז נישט נלאט קיין שיינקיים. 
ס'איז נישט נאֶר דאָס ריין קינסטלערישע געניםן, פ'איז עפעם שיינס און 
צוגלייך איינפאכס און טרויעריקם דערביי די פשוטע ביבלווערטער זיינען 
אויפגעציליעט אויף דערזעלבער אייביג זיך-גלייכבלייבנדיקער תהלימרו 
אויה דעמזעלבן איינפאכן ריטם, ווי דער גאנג פון טאָג און נאַכט, ווי דער 
גאַנג פון דור צו דור. גאָרנישט פאַרענדערט, גאָרנישט מאַכט שווערער זייער 
וועג, אַזוי גייען אויך די בּיבּלווערטער פון שורה צו שורה דורך זייער 
שטילן ריטמגאַנג, װאָס גייט נישט אינערגעץ, קומט נישט פון ערגעץ און 
דרייט זיך אייביק ארום זיך אַרום. ם'איז דער שאֶרך פון א פוד, וואס מ'קען 


נומי 1 >דער רעפלעקטאֶרע ו 


זיך פון אים קיינמאֶל נאָר נישט דערוויפן, אָבּער שטענדיק ווייסט מען, אַז 
ס'נעשעט עפעס. 
בּשעת מאַננער ,,שטיפט מיט די ווייסע ,,אבות-בערד'', דערזעט ער 
עפעפס ענליכם אין דעם אייביקן ביבלריטם, ער דערזעט אַז: 
,,אברהם אבונו פאַרטראַכט זיך און שווייגט, 
די אויגן געווענדט צו דעס שליאך; 
די נאכט איז בלוי און סאַמעטן-קיל, 
ווי ם'טרעפט זיך אין תנ''ך.'' 
דער צווייטער צוגאַנג. 
ניטשע האָט געזאָגט, אַז ר'האָט ליב דאס אלטע טעסטאמענט. אין אַ5- 
טן טעסטאַמענט איז דא די ווירקליכקייט פון לעבּן און דער בּאגער צו אים. 
די מעשיות פון ,,בראשית", אין וועלכע מאנגער ,,שטיפט'' טאַקע 
ארום, זיינען אַננעפולט מיט אזא זומערדיקער לעבנסזעט, ווי די פארע 
פון נאָר ואס געמאָלקענער מילעך. דער לויף פון פּאָרוויסע פיס אויף גראז 
הערט זיך אין זיי. די געשטאַלטן פון די מעשיות ווירקן אַסך מאָל אזוי 
פויעריש-נעזונט, ווי דאַרפישע שקצים. די מעשה מיט די געפלעקטע און 
נישטדגעפלעקטע שאָף פון לבן, למשל, און דער פאַסטעך יעקב צווישן זיו, 
וועמענס בענקען ס'איז די שוואַרצע דאָרפּסרחל. 
אט די זאַטקייט און בּענקשאַפט זיננט מאַננער אַרוֹיס אין די שורות: 
,,רחל שטייט בּאָרוועם אויף דער שוועל 
און טרילערט שטיל א ליד, 
די שוואלבן, וואָס פלאַטערן פארפיי 
שמעקן מיט פרילינג און צוויט"'. 
דער דריטער צוגאַנג. 
דער צוגאַנג איז דער פּאָפֿולערסטער צווישן יידן. די תורה אין גלות. 
דאס איז תלמוד-תורה, דאָס איז דער טאַטעפאַרהער שבת נאָך טיש, דאָס 
איז דער שמעק-טאבּעקע אין שול בשעת קריאת-התורה. די צאינה וראינה 


איציק מאנגער (ויארשע) 
אברהם שיקט אליעזרן זוכן אַ שידוך פאַר יצחקן 


פון די >חומש-מאָטיווןע 


,,אליעוּר, מײן אַלטער געטרייער קנעכט, 
נעם דעם שטעקן אין דער האַוד. 
שפּאַן איין רייגע אַלטע געטרייע פיס 
און לאָז דיך איבּערין לאַנד. 

זור אויס פאר מיין יצחקילען א \וייב, 

זי ואָל ויין איינע אין דער װעלט, 

שיי\ זאָל זי זיין, ווי די זון בּײטאָג, 

או זאָל הטב\ א קוניפל מיט געלר. 
וויל יצחקיל איז מיין אויג אין קאָפּ, 
איך האב אים קוים אויסגעוויינט, -- 
הו ווייסטו עס אַלײן, מיין געטרייער קנעכט, 
\\ייל דו האָסט עט אין חומש געליינט.יי 

דער אַלטער אליעזר בּאָמקעט. יאָ, 

אוו שמייכלט אין דער בּאָרד אַרײן 

און שטופּט אי\ אלטע\ רוקדואַה אריי\ 

צוויי פלעשער מיט רויטן װיין. 
די רעטשענע קיכלעד, בעטיט סיט מאָן 
װאָס מען האָט פּאַר אים אָנגעגרייט, 
די האַרטע אייער, א געבּראָטן עוף -- 
דער \ועג איז לאַנג און \וייט. 

,רב אברהם, אַ גוט\\יי און ער געט. 

אין דרויסן דעמערט דער שליאד, -- 

די דעמערונג איז בּלוי אוו טָיל, 

\וי סיטרעפט ויד אין תנייד. 
אברהם אבינו קוקט אים ואד 
און ועט וי דער קנעכט פאַרשווינדט, 
צוויש\ די \ויינשל-בוימער או טאָל -- 
אויף די פליגלען פונים ווינט. 

פלאַטערט די מוטער שרה פּאַרביי 

אוו איר שטערנטיבל לייכט, 

= ,,אברהחיל, וזל טוביי, און פארשווינדט... 

זיינע אויגן װערן טריב און פייכט. 
אוו סיפלאַטערט ויין אַלטע גרויע בּאָרד, 
\וי, להבדיל, א טיכל אין װינט. 
-- ,וול טוב, שרה, וישט געווען בּאָשערט 
טלס פירן צו דער חופה דיין קינדיי. 

ער ועמט פון קאָפּטן סיחומשל אַרויס 

אוו ליינט די סדרה אויף א טול: 

,זי שרחי' -- א שטערן פּאַלט 

און ווערט געניזוקט טיף אין טאָל -- 
אברהם אביגו פּאַרטראַכט ויר און שווייגט, 
די אויגן געווענדט צו דעם שליאד;ן 
די ואַכט איז בלו און סאַמעטויטיל 
װי סיטרעפט זיך אין תגייד. 


איז דאָם, ס'שטערנטיכל, דער קאפטן און דער גאַרטל. דאָס איז אונזער היי= 
מיש חומשל, מיט וועלכן מיר וואַקסן אויף, פון וועלכן מיר גייען אַוועק 
און צו וועלכן מיר קערן זיך צוריק אום, ווי צו א באזונרערס בּאַחנטער 
קולטור-שיינקיוט. 


א גרויסער טייל בּאַלאַדן פון די ,,חומש-לידער'' זיינען דירעקט 
אין דעם טאָן געשריבן, למשל: ,,יצחק אבינו פאַרהערט די בנים", א. א. 
פאַראַן פטראָפן אין די חומש-לידער, ווו יעדע שורה איז פול מיט דעם 
גלות-תורה-חן. די באלאדע: ,אברהםדאבינו פראוועט א שלום-זכר'', 
הייפט זיך אַן מיט אזא סטראפע: 

,,בי שיר-המעלות'ן לייכטן 

אראפ פון אלע ווענט, 

די יידן אין סויפלענע שטריימלעך 
פליעסקן מיט די הענט''. 

א חוץ דעם סינטעז פון די דריי פאַרשיידענע בּיבּלצוגאַנגען, האָט 
מאַנגער א גרויסן טייל פון די חומש-מעשות אזוי פריי ,,אַריבּערגעטראָגן!' 
פןו כנען קיין גאליציע, אזוי אָן א שום שייכות צו דעם, אֶדער יענעם צו- 
גאַנג צו דער בּיבּל, אַז די בּאַלאַדן פון די מעשיות ווערן א חומש פאר זיך. 
און נישט נאָר א שטיפעריש, נאָר אויך אַ בּאַלאדיש ערנסט און טרויריקס. 
ער זינגט למש5: 

,,און ס'אטעמט פון די שוועסטער שארף 
די בענקשאפט און דער צער, 

און ווער פ'לאכט פון זיי און שפעט 

איז אַ רשע און א נאר". 

דאס ספרל ,,חומש-לידער'' מיט די לשונקודשדיקע זייטנבאַצייכע- 
נונגען, א, ב, ג, איז א ביבל פאר זיך. א פאַרשיידנפאַרבּיקע, א װאַריאַנט 
איז זי, ווי איר אייגנטימלעכער, פאַרשיידנפאַרביקער דיכטער איציק מאַנגער. 


משה בּלעכער (קראָקע) 


מרדכי געבירטיג אוּן זיין ליד 
PAO =‏ = 
צום באַלדיקן דערשיינען פון זיין בוך: ,,מיינע לידער'' (מיט נאָטן\ 


היינט, ווען געבירטיג גיט אַרוֹיס נאָך 30 יאר בּאַשיידענער, דיכטע- 
רישער, קאַמפאָזיטאָרישער טרובּאַדור-אַרבּעט זיין לירערהבוך ,,מיינע 
לידער'', ואס דערשיינט אינגיכן אַ דאַנק דער מאטעריעלער הילף פון 
דעם ספעציעל אָרגאניזירטן ,,געבירטיג-קאָמיטעט'', איז שוין דער ענין 
נישט-מער קיין פערזענלעכער, נייערט א[ ענין פון בּרייטן פארנעם, וויו5 
געבירטיג, דער נאטגעבענטשטער פאלקס-דיכטער, איז שוין לאַנג דער 
אייגנטום פון גאנצן פאלק, -- פון יענעם פאלק, וועמענסם נשמה פ'איז 
פּאַר אים געווען דער אייביקער קוואל פון אינספיראציע פאר זיין ליד און 
מעלאָדיע. 

נאך 15 יאר ליטעראַרישער אַרבּעט, גיט מרדכי געבּירטיג ארוים 1990 
זיין ערשטע לידער-זאמלונג און גיט איר דעם נישטדמאָרערנעם נאָמען 
,,פאַלקסטימלעך'/. אין א צייט, ווען דיכטער האָבּן זיך ממש געװואָרפן 
אויף אורבאַניסטישע, פּאַציפיסטישע, מעסיאַניסטישע, פּסיכאָלאַגישע טע- 
מעס און פאר זיי געזוכט אלץ נייערע דיכטערישע פאָרמען, אַלץ אנדערע 
ריטמען און עקספרעסיאָניסטישע אויסדרוקסדמיטל, צוגעפּאַםטע צום נאָכ- 
מלחמהדיקן צייטדגייסט, זינגט געבירטיג ,,פאלקסטימלעך'', פשוט, אומ- 
מיטלבּאַר אויף אַלטע, אייביקע טעמעס: ווי דאָס פאלק ליבּט, לאַכט, דא- 
וונט, האָפט, אַרבּעט, וויינט, ווארט אויף משיחן און כאָציאַלער בּאַנייונג. 
נעבירטיג -- אליין אַ האָרעפאַשנע פאָלקסמענטש -- איז נישט גענאַנ- 
גען ,,מיטן שטראם", אין געדראַננ און געטומל אויף בּרייטע דיכטער- 
שליאכן; ער איז זיך געשטאַנען אַן א זייט, ווייט פון ליאַרם און געפיל- 
דער, געגאַנגען אין וואלד און אָפּנעהערט די פייגל זייער אייביק, אֶלט 
פשוט ליד, געגאַננען אין שער- און אייזן-געסל און האָט אויפגעכאפט דעם 
ריטם פון אַרבעט, זיך איינגעהערט אין שול-געסל צום םדרה-און גמרא- 
נגון פון די ,,יאסעלעך און שלמהלעך"' געזען ווי ווייסע טויבן שעמ- 
דירן אין שקיעה-גלאַנץ און געהערט דעם אָפּגערעדטן פייף פון א פאַרליבטז 
בחור צו זיין בּאַחנט מיידל, וואָס וווינט אויפן דאכשטובּל... און אָט די 
פילפאַרבּיקייט און רייכקייט פון זיינע דיכטערישע מאָטיוון האָט געבירטיג 
פאַרפונדן און האַרמאָניש צונויפגענגאָסן אין א אומצעטרענבארע גאנצ- 
קייט מיט ווונדערבּאַרע, באצויבערנדיקע מעלאָדיעם, פול פשטות און יידישן 
חן. און ס'האָט אָננהויבן צו וואנדערן זיין ליד פון טעאטער אין שטוב 
און גאַס, אויף הויף און מארק, און דאֶס, װואָס ס'האָבּן נישט רערלעבט 
יענע מאָרערנע, גרויפע ליריקער, וועמענס שאפוננען עם שטייען אין אוי- 
בּנאָן פון אייראָפּעישן און יידישן ליטעראַטורזיריד, האִט מררכי געבירטיג 
באוויזן: צו ווערן דער געזונגענער און פּאָפולערער דיכטער פון די ברייטכ- 
טע פאָלקסמאַסן, אָן אונטערשייד פון קלאס און ריכטונג. ווייל נאָר ,,שלעכ- 
טע מענטשן זיננען נישט''... 

לאָמיר'זשע זיך אַלע צוזאַמען מיט דעם דיכטער פרייען, וואָס גיט 
אונדז אין האַנט א ווערק װאָס וועט אזוי לאַנג איבערדויערן דורות און 
יאָרהונדערטער, ווי לאַננ אײן מענטש וועט נאָך לעבּן און זינגען זיין 
פשוט, האַרציק ליד פון ליבּע, אַרבּעט, נאַטור און נאָט. 


זייט 6 *דער רעפלעקטארג נומ' 1 


מרדכי געבירטיג (קראָקע\ 


מיין טאטע א כוהן 


כיהאָבּ פאר ריר, מײן העלר, קיין מורא, 
שלאָג יר גאָר, פּראָבּיר, 
טויס רערוווסט ויר דאָס טיי\ טאטע, = ביס 
ה" יר ריל NS‏ בוה 
ייל מיין טאַטע איז א כוח\, 
סיאיו מיט אים קיין שפּאס: 
ער צערייט\ קען א מענטט\, = ביס 
וען ער \וערט אין כעט. 
איי\ן מאָל האָט אין ה\יף אברהמל 
מיר דערלאַנט א שטויס 
און מיין טאָטע, רוט פון צאָרן, ה 
בר בל AWA‏ 
זאָר אַ מול האָט אברהסל: 
גראָדר דעם אויגובּליק 
שטאַרבט \וועס ויין קראַנקער טאַטע, = 
אוי האָט ער ₪ גליקו 
ויל ₪ כוהן גוו פּאַרלאָון 
סיהויז, ווו סליגט אַ מת -- 
שלאָג מיך נאָר, רו מיינסט, או תמיד - 
טרעפט ויך אַואַ נס? 


= רעבורג 


וועגן ווילי ברעדעלס 
"ראַמאַן פוּן אַ קאָנצענטראציע-לאגער" (* 


ווילי ברעדעל, דער שרייבער פון דעם ראָמאַן איז געווען 13 חדשים 
אין א קאַנצענטראציע-לאַגער. ער שרייבט אין זיין פאָרבּאַמערקונג, אז 
ר'אט דאס דערציילט, װואָס ר'אָט אליין געזען און איבערגעלעבט. רי שיל- 
דערונג איז אין איינצעלנע שטעלן אַזוי רעאליסטיש שטארק און איינפאַך, 
זוי די שטאַרקסטע קאפיטלען פון דעם בוך: ,,קיין שום נייעם נישט אין 
םערבג 

צוליב דער אינטימקייט פון דעם נארזוואָס איבערגעלעבּטן, פאַרלירט 
זיך במעט יעדע דיבטערישע פרעטענסיע אין א גרויסן טייל פון דעם ראמאן. 
דער ציטער פון שרעק, דער פחד פון אויפגעריסענע אויגן, שטייען אזוי בולט 
פאר אים, אַז ס'איז אים גענוג צו זאָנן דאֶם, װאָס סאיז געווען, אן שום 
פּטיכאלאַנישער פארטיפונג אין די איבערגעשראקענע קרפנות אֶדער אפילו 
אין דער איינענער מורא. 

ווען ער:שילדערט, למשל, ווי די נעפאנגענע שטייען אין א טונקל 
פעדערהויז מיטן פנים צו דער וואנט, איידער מ'נעמט זיי צום פארהער, 
איידער מ'נעמט זיי צו די פייניקונגען, פון וועלכע זיי האָבּן שוין געהערט, 
אז זיי קומען פאר ביי אזא פארהער, זעט דער געפאנגענער נישט מער, נאָר 
די ליודיקע, קאַלטע וואנט פאר זיך, הערט שריט אונטער זיך און ציטערט. 
ער ווערט ביי אים נישט פאַרצווייפלט, ער פאַרלירט נישט ס'בּאוווסטזיין, 
ניין, ער שטייט ווי פארשטיינערט און ציטערט פיי יעדן שאֶרך. ווער ווייסט, 
אפשר פילט טאַקע אַזאַ געפאַנגענער נישט מער, אפשר איז ער טאקע נישט 
מער ווי א פארשטיינערטע שרעק? ווער קען דאס נאֶך אזוי גוט וויסן ווי 
דער דיכטער, װואָס ר'אָט דאפ איבּערגעלעבּט? אפשר, אז מ'פילט אויף זיך 
די גליטשיקע אויגן פון פאַװאָרלאָזטע ס. ם. און ס. א. וואָס שעפן נחת פון 
זין שרעק, וואִם קענען מיט דיר טון אלץ, װואָם זיי ווילן, אפשר פארלירט 
מען טאַקע רעמאלט יעדן נעראַנק, יערעם געפיל און די גאנצע עמפינדונג 


פון דעם געפאנגענעם דרייט זיך טאקע נאָר ארום דעם קאלטן עקל פון די 
אוינן, רער גאלגרינקייט אין זיי. 

ער באשרייבט, איינעם פון די געפאַנגענע, נאָכדעם ווי מ'אָט 
אים געמוטשעט און נעפייניקט. מיט צוויי ווערטער איז ער פארטיק. ער. 
דער געפאנגענער, זיצט אין זיין ענגן שטיבל, בּאַטאפּט מיט ציטערדיקע 
הענט די געפּייניקטע הויט אויף זיך און שטאַרטשעט מיט די אויגן אויף 
די ווענט. דו פילסט, דאָס געוויין הענגט איבער זיין קאָםּ, אויף די ווענט, 
ס'וויל זיך ארויפרייפן דורכן שמאֶלן פענצטערל, אָבּער דער געפאנגענער 
אליין רירט נאָר קוים אַן זיין בלוט בּאַנאָסענע הויט. 

דאָס קאָנצענטראַציע-לאַגער, די קאַלטע, לויערנדיקע שרעק אין זיין 
טונקל, דאָס איז דאָם וועזנטליכסטע פון דעם ראמאן 

ווי אזוי הייבט ווילי ברעדעל אָן די שילדערונג פון דער שרעק. 

אין א הייסן זומערטאָג שפאַנט גאטפריד מיזיקע, א יונגער דייטש, 
וואִס ווייפט אפילו נישט וואֶס קאָמוניזם איז, איבער די שטראזן פון האַמ- 
בורג. ער גייט פריילעך און פאַרטראַכט און זינגט זיך צו. ר'איז א האנ" 
רעלעס און האָט היינט אפּגעלייזט פאר אלטע ‏ סחורות פערצנהונדערט 
מארק. ער קען זיך אלוין נישט גלויבן: | אזא גליק! אויפן וועג 
זעט ער עפעס א הויכן, שטארקן מאַן מיט אן איידלער צורה. 
ער אַליין איז א קליינער, א מאָנערער, האט שטארק ליב הויכע, געזונטע 
מענטשן. פאר לויטער פרייד קוקט ער נישט אויף דעם, וואֶפ ער זעט 
יענעם צום ערשטן מאֶל אויף זיין לעבּן, שאַרט זיך צו אים צו, און הייבּט 
מיט אים אֶן צו רערן. יענער ווייזט אויס איז נישט קיין היגער, קען זיך נישט 
אוים דא, אבער ער ענטפערט מיזיקען קאלט און געציילטע ווערטער. ער 
היט זיך עפעס פאַר אים. זיי צעשיידן זיך, און מיזיקע יאָגט אַהיים מיט זיין 
פרייד. פאר דער טיר פון זיין שטוב באווייזט זיך פלוצים א מענטש מיט 
א רעוואֶלווער אין דער האַנט, זאָגט אים, אַז ר'איז פאַרהאפטעט און הייסט 
אים קומען מיט זיך, שטיל אֶן א װואָרט. מיזיקע ווערט געפירט אין קאָנ- 
צענטראציעלאגער, מיזיקע ווערט בּאַשולדיקט ,,צו וועלן געוואֶלט געבן" 
געלט די קאִמוניסטן. יענער פרעמדער איז א נעפערלעכער קאָמוניסט און 
מיזיקע האט אים ,,וועלן געוואֶלט"" געבן געלט. מיזיקע ווערט געפייניקט. 

די שרעק פון קאַנצענטראציע-לאַגער איז נישט נאָר אין לאַגער אליין, 
זי לויערט אין יעדער עק נאם, דאס קאַנצענטראציע-לאגער איז נישט נאד 
אויה די הונדערט מעטער, ווו ס'איז, גאַנץ דייטשלאַנד איז איין גרוים 
סאַנצענטראַציעדלאגער. 

דאָ אין דעם שרעק. אונטער דער וואך פון ס. א. און ס. ם. װואָם זא- 
גן, אַז זיי וועלן אזוי לאַנג פייניקן און שלאָגן פיז זייערע ,,געדאַנקן'' וועלן 
ווערן די געראנקן פון די געפייניקטע, ביז זייער ווילן וועט ווערן דער ווילן 
פון די געמוטשעטע. דא רארף דער, וואִם קעמפט פאר שענערע געראַנקן, 
פאר דער פרייקייט פון א שענער לעבן, דא מוז ער איבערשטיין א וסיוו. 
אין איין זייט פרוי און קינד, אין דער אַנדערער זייט מאֶרד און פארבּרעכן! 


אין איין זייט טרערן פון אַ פערלאזטער מוטער, אין דער אַנדערער זייט 


מענטשן, װאָם ווערן אזוי געמוטשעט, אז זוי שלונגן איין פאַרזשאַווערטע 
צוויעקעם, אבי אן עק צו מאכן צו דער פיין! דער נסיון איז גרוים! אסך 
ווערן צעבראכן פאר מורא, בּאַלד קען מיט זיי דאָסזעלפע געשען. אסך 
זיינען צעבראכן געווארן אין די פייניקונגסלאגערס, זיי בּאַשלאָגט טויט- 
אננסטן פונם בּלויזן נעדאנק, נאָכאַמאָל צו מוזן רורכגיין די געליטענע ליידן. 
אַפך, אסך קענען דעם נסיון נישט ביישטיין, אַנדערע ווידער בּייםן צונויף 
די ציין ביז בלוט, פאַרלאָזן ווייב און קינד, מוטער און היים און גייען 
געבן זייער לעבן, זייער מורא און פיין פאר דער פרייקייט פון אַזויפיל גע- 
געפּלאָגטע און נעשענרעטע. 

א דיכטער האָט איבערגעלעבט דעם נסיון, א דיכטער דערציילט וועגן 
אים. 

דער ,,נסיון'' פון ווילי ברעדעל איז עכט און איבערצייגנדיק פונם 
ערשטן ביזן לעצטן אות. 

*) \וילי בּרעדעל: ,,דער נסיון'". ראַמאן פון א קאַנצענטראציע-לאַגער 
מאליקדפעארלאג. לאָנדאן 1985. 


מרדכי בעבירטיג 
זיבבט... 
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משה בלעכער (קראָקע) 


דאס קינד פון דער גאס 


מויק: ברוגר שפּערבער. 


6 = ot rx rank ₪ ילד‎ 


ras‏ דאָס הײמלאָזע טיגר פון דער אַרעמער גאַס, 

צייך טאַטע איז צער, מײן מאַמע איז גויט. 

טאַטע חאמע האָט גערויבט מיר דער אַכור, דער טויט: - ביס 
A‏ איר איינואֶָם, פאַריתומט --- א געיאַגטער פּאַריאַס. 

אי\ וינטער ביי קעלט, אין זומער בירי חיץ, 

בי רעג\ און \וינט, בּיי צעדונערטן בליץ, 

צטיי איך איינואם, פּאֶרלפָוט אין אַ וועלט פול מיט האָס -- ביס 
איך, ראָס היימלצָוע קינד פון דער אַרעמער גאַס. 


לויין טאַטע, דער צער, שפייוט טיט גאַל מיין געמיט, 
מיין מאמע, די נויט, זינגט א הונגער-\ויג-ליר 
אוו שלעפערט מיך איין אין די אַרעגוס פון טרוים, ב% 
אין די שאָטנס פון טרייסט פון זיין גאַלדענעם בוים... 
א\יף א ווייל בין אי זאַט אוו גליטלעך און פריי 
אי\ א 8, וו מען דינט ואר דער אַרבּעט געטריי, 
ווו מע וויס נישט פון נויט, נישט פון פיין, נישט פון צער, 
גיטט פו\ דינערדקנעכט, נישט פו\ טיראַנישו האר -- --- -- 
לוען דער חלום צערינט, שלעפט די שרעקלעכע װאַר 
ויר \וירער צוריט אויף דער גאַס בּיי די האַר. 
שטיי איר איואַם, פּאַרלאָוט אין א וועלט פול מיט האַס -- 
איך, דאָס היימלאָוע קיד פון דער אַרעמער גאַס... 


ora = 


די באלאדע פון שמד 


אויפן שייד-\ועג שוין אַ גאנץ מעת-לעת 
שטייט איינואם אַן אָרון מיט א ת, 
װאָס װאַרט אין רעגן, בליץ און װוינט 
אויף אַ טרער פון א ווייט פאַרוװאָגלט טינד. 
,טיא געשטארבן דער פּאָטער עמיצן דאַי', 
+ שטיל אַ שװאַרצע צערטויבערטע קרא, 
אוו טיינער גייט נישט רעס אָרון גאר: 
קיין פרייגט, טייו קיגר --- אד וי או אדו 
צלוצלינג דערטראָגט זיך אַן אַרגל טפיל 
צון דער צערקווע, ואס צלמט ויד אונטער דער מיל 
און עס זינגט אוו טרילערט א נאַכטיגאַל 
פוום ריטער װאָס חיט דעם הײײליקן גרטל*). 
רערהערט דער טויטער רעם זילבער --- געזאַנג 
זוערט אים אין קאַלטן האַרצ\ בּאוג: 
צי זינגט נישט ויין טאָכטער שייגרל פרום 
אים דאָס בּיטערע ליד פון שמד -- אומקום + 


עס הויבט דער טויטער רעס שאַרבּון אויף 
און וװינקט צו דער שווארצער טראָ אָרויף: 
== הו האס העגקעה. אה ויר שה 
a NS DPE Do‏ בקיה 

AA‏ 0 דעם רויטן באס מאקסים...2 
רא דערשטיקט ויך אין טרערן זיין געקוילעטע שטים 

און 8 קללה שפיט אויס ויין אָפּן מויל 

א פינצטערע קללה פול גיפט און גרויל... 
אויפ\ שידוװועג שוין א פאר מעת*לעת 
שטייט אינואם אַו אַרון טיט א מת. 

עס גוסט הפו העגה עט ועט חכה גפש 

דער טויטער ויצט שבעה ואד ויין איינציט טיגר... 


*) גראַל איז לויט דער קריסטלעכער לעגענדע א כשוף-שיסל, איז וועל- 
כער ס'איז אַריינגערונען יעזופעם פלוט בעת דער קרייציגונג, אין דער באַי 
לאַדע סימבאָליוזירט די גראַל-שיסל דעם קריסטלעכן גלויבן בכלל. 


אירמא קאַנפער (קראָקע) 


די באלאדע פון די סוּטערינעס 


דער ראַדיאָ וינגט אין ערשטן גאָרו, 

וו סיוווינט דער גרויסער טרוסט-רירעטטאָ\, 
ה הא קיבעיי. 

די סוטערינעס הערן... און שווייגגו, 

אַדער שפייע\ אוים מיט ציי-געטריץ די קללה. 
מיר \וילן פרעסןו 

אַרגעט\ו 

בר ו 


און אי\ ואַכט אומעטיקער, האַרבסטיקער, 
וע דער ווינט קומט צופּליען אויף ערד 
וי דער בּאַפליגטער הערמעט, -- 
סטְאוריר\ די סוטערינעס 

\וי א שלעכטן אַנוּאָג 

ו הט אוו גי 

--- מיר, וואָס פויל\ אין ביויהשמשות 
װילן וע\ די זוי 

מיר, װאָס וען בלויו פיס פון מענטשג., 
\ויל\ וע\ די פּוימער וייערע... 

\וי לאַנג נאָך װעלו חיר טראָגו אויף זיך 
שווערע, טייערע, פוילע גאָרנס?.. 


טוב האָבּן א קרעכץ געטון די סוטערינעס 

אוו אָפּגעריסן די געבונדענע פיס פוו צעמענט... 
בומס! טואַדי 

שטורצ\ קַראַךי 

האָט ויך צעכליפעט דער ראַדיאָ 

אוו צעלאַכט דאָס בוידעם-שטיבּל 

גלייך די שטער\ אין פנים: 

בוטו שרעטו 

און סיאיז איינגעפאַלן דאָס הויז... 


בלויער בּאַגיוען האָט ויר שטיל 

אַראפּגעלאזט אויף דער שטייגער ח\ורבח -- 
AS‏ הור הפ AWA‏ ל 

עטספערט\ וייוע\ן געקומעו, לאוג געפאָרשט די סיבה, 
געהוידעט מיט די טעפ 

א\\ אוו געואָגט. 

-- א שלעכטע קאַָנסטרוקציעו 

ו == | ו 

coo A ורי‎ A ירובט‎ scl 
-- פס וועלן קומען אַודערע, יווגע‎ 

ZA ALANS AGS‏ ב 


פו\ פוילישן כהב יד: משה בּלעכער. 


]ייט 8 


>דער רעפלעקטאָר 


יונה גרוּבער (קראָקע‘ - 


אלטער ייד 


(ְפאָרטרעט) 


אויף איין בּרעם ויבעציט יאָר, 

די אַגרערע איז דין, א יאָר קוים 
האַלט זיך אויף איר. 

דער שטעטן אין זיין האַנט: 

גלייך גראָבּ און מיט סיקעס. 

דער שטעקן פירט דעם ייד. 

דער ייר פון הינטן, גאָכן שטעקן: 

א קאַפטן, צעפּראַנוטער גאַרטל, 
בּאָרר און נאָז פון אונטער קאַפּעליוש. 
צוויי בלעטלעדתהלים שװעבן אים גאָד, 
די שירה איבּער זיין קַאָפףּ 

און די תוכזה פּאַר אים. 

דער יירו 

אויף איין ברעם ליגן זיבּעציק יאָר, 

די אַנדערע איז דין, אַ יאר קוים 
האַלט זיך אויף איר. 


אלטע יידענע 


א\ויף איין שפיץ 
פו\ איר ויירן טיבל 


אוו אירע בלייכע הענט 

שמ\עס\ ויר איבער מיט אים. 

אלע אותיות פון טײיטשחומש 

זײוען אָפּגעמעקט, 

איצט לײענט זי 

אירע טרער\ דאָרט. 

פאר אירע אויג\ן צאַנטען 
טויזנט שבתליכט, 

און דער ובוח פו\ שרה, 

רבקה, רחל און לאה 

ש\ועבט\ איבער איר. 


ריכאַרד דעמעל 


תבואה-ליד 


מע שטייט א גאָלדן סטויגנפעלד, 

װאָס גרייכט בּיז צו דעם עק פון וועלט. 
מאָל, מיל מאָלו 

סע שווייגט אין ווייט פון לאַנד דער װינט 
אַוויפיל מילן שטייען אַצִינד. 

מאָל, מיל, מאָלו 

סע קומט אַ טונקל אָוונטרויט, 

אוויפיל אָרעמע שרייע\ בּרויט, 

מאָל, מיל, מאָלו 

סע האַלט די נאַכט דעם טור אי\ שויס, 
צו אַרבעט גייט מען בּאָלר אָרויס. 

מאָל, מיל, מאַל! 


נומ' 1 


מיהאַיל עמינעסקו 


וואס בייגסטו, 
וואלד, דיין קאפל.. 


(פּאָלקסמאָטיוו) 
װאָס בייגסטו, וואלד, דיין קאפּ, 
אֶן רעגן, אָן ווינט 
דיונע צווייגן אַראָפּ ? 
-- פאַרװואָס זאָל איך ניט בייגן זיך, 
אז ס'איז מיין צייט שוין פּאַרביו? 
כ'פאַלט דער טאָנ, ס'וואקםט די נאַכט 
און בלעטער, זעלטן ווערן זיי; 
ס'רייסט ס'בלאַט דער ווינט. 
מיינע זינגער טרייבט ער אַצינד. 
ס'בּלאזט דער ווינט פון א זייט, 
ווינטער איז נאענט, זומער איז ווייט. 
און פאַרװאָס זיך נישט בייגן, 
או ם'פליען מיינע פייגל אוועק, 
איבער שפיץ פון צווייגן 
פליען מחנות אָן אן על, 
זיי פירן מיינע מחשבות 
און מיין נליס מיט זיך אוועק 
זיי פליען צו צוויי, צו צוויי, 
ס'ליכט פון דער וועלט פאַרטונקלען זוו; 
און ווי מינוטן געשווינד 
פליען זיי מיטן ווינט, 
און מיך לאָזן זיי פארוויםט 
פאַרוויאנעט און פארפליט 
און מיט מיין ווייטיק אליין, 
כ'זאל זיך טרייסטן מיט געוויין. 


צען נעמעג, סע מאַכט דער שטורם די פעלדער ריי\, 
lens qk‏ סיװועט קיינער נישט הונגער שריי\, 
ביר מאַפלס. 


מאָל, מיל, מאָלו 
דאָה בלויע פּאַרטוך ליגט מיד 


אויף אירע דינע קני 


סאטירע א 


פון דייטש: יונה גרובער. 


פון רומעניש: יונה גרובער, 


*) דער גרעסטער רומענישער נאַציאָנאַלער דיכטעף 
נעשטאָרבּען אין 2-טער העלפט פון 19-טן י. ה, 


il‏ ה1 


ערנצטער פראיעקט, ווי אזוי צוּ סאנירן אוּנדזער טעאטער.. 


פאַרװואָס זאָל דער טעאַטער רעפארמירן די בּינע און נישט רעפאָרמיר; 
דאָם פובליקום? ביי די סצענע פאַרנעמט נישט אַזויפיל פלאץ וויפיל דער 
צושויער-רוים, סיי די אַקטיאָרן זיינען נישט גלייך אין צאֶל מיטן עולם 
(שוין צוזאַמען מיט די רעצענזענטן). און ווי בּאַוווסט דעצידירט די מאַסע, 
איר קוואַנטיטעט, איר רוב. מיר לעבּן דאָך אין א תקופה פון פאָלקסהער- 
שאפט, א טייך איז אַלץ פלאכער וואָס ווייטער פונם קוואַל -- די קונםט 
הויבּט זיך שוין אן מחוץ פון די אַקטיאָרן, אויטאָרן, רעזשיסערן א. אז. וו. 
ווילט איר אַרויסרופן שטימונג ביים פובליקום, מוזט איר ווייטער אָנהויבּן. 
טאַקע ביים סאַמע אַרייננאַנג, בּיי דער טיר. זאָל דארט נישט שטינקן מיט 
קנאָבּל, געבראַטענע הינדלעך, בּילעטיאָרן-שוויים און עם-הארצישן טשאַד 
נאָר מיט פּאַרפומען צוגעפאסטע צו דער פּרעסע: מיט אִפּיום-ריחות און 
טשאֶלנט ביי אייגענע, אַריגינעלע פּיעסעס און מיט ציגן-קעז, און סטאָראָפע- 
ריח ביי אַנעמישע מאכערייקעם פון אַמעריקע. (סמעטענע, אייער און 
מילכיקם בכלל איז גוט צו טובערקולאָז). ווילט איר אַרויסרופן די אמתע 
שטימונג ביים עולם און אין אים אַריינגיסן דעם אצעאַנישן לעבּנס-שטראָם 
= טוט אים אֶן א פּליאַזשע-קאסטיום און לעשט אויס די ליכטער. 

די םצענע מוז דורכוים ווערן איבּערגעמאכט. זאָל עמיץ האָבן רי 
העזה צו ואָנן, אַז אויב דער טעאטער דארף זיין א צירק, ווי פ'וויל ריינד 
הארט, אויב ער איז געבוירן געווארן אויף דער ארענע, וואָם האט אמאל 
געהייםן בּאַמבאסטיש אַרקעסטרע, זאָל עם זיין א צירק = אַבער פון ער- 
שטער מדרגה. 

אויב ס'רארף זיין א רעגן -- זאל עם גיסן מיט עמערס עכט װואַפער 
(...עולם בּלייבּט גולם) און אויב לויטן טעקסט דאַרף פאַרקומען א שיםעריי, 
זאלן פייפן די אמתע קוילן. אפשר וועלן זיי טרעפן די טעאַטער-קריטיקער, 
די טעאַטער-נעזעלשאפטן און קאָמיסיעם. אויב דעם אַקטיאָר דאַרף פאַר- 
טרעטן דעם מאשיניסט, זאָל כאָטש יעדע סצענע האָבּן איר כאַראַקטערים- 


אַ װאָרט צום ימשפט איבערן יידישן טעאַטערי 


טישן ליכט-עפעקט: אויב מען טרינקט אַלזאָ אויף דער בינע מאַראַנצן= 
קאָניאַק, זאָל פאַלן אויף איר א מארנצן-ליכט און נישט א קאַרשן-ליכט, 

אֶדער מכח דעם אילוזיע-טעאַטער. 

אויב מען האָט שוין געװואַגט צו מאכן א וואלד פון פאפיר און טיר! 
פון טעקטור, וואִס טאנצן אינאיינעם מיט די ווענט און א פייער פון רוי= 
טע ציקאָריע-פאפּירלעך, פירט דעם מעטאָד אדורך קאָנפקווענט ביזן סוף 
שטעלט אייך למשל פאָר: 

אַן אַלטיטשקער זקן לייענט שלום אשם ,,תהלים-ייד'', צוויי בתולות 
ביי זוין זייט הערן זיך צו מיט א פארכאפטן אָטעם, דער דינער טראגט 
אריין אוונטדברויט מיט קאַטלעטן, מוזן אַבער די קאַטלעטן זיין אמתע 
קאָטלעטן, דער ,,תהלים-ייד'' אן אָריגינעלער ,,תהלים-ייד'" און נישט אן ענ" 
גלישער אילוםטרירטער יאָרגאַנג ,,טיימס" פון יאר 1895. און -- עיקף 
שכחתי = די בתולות מוזן זיין -- בתולות -- אַנדערש האָט די אילוזיע 
קיין ווערט נישט. 

און אויב ס'וועט דיך, געדולדיקער צושויער, אויפרעגן, ואס פאַרף 
אזא געזאַלצענעם פרייז זעסטו א בּרייטן, פאַלשן און אומנאַטירלעכן געסט, 
א פאַרועעניש פון אַ געשמינקטן פרצוף, װאָס איז נישט ענלעך צו אַן אוים" 
געטראַכטער מאַסקע פון א צעהיצטן קראַנקן מח -- פאַרלאַנג און פאָדעף 
א פורים-מאפקע אויפן פנים פונם אַקטיאָר, מאַריאַנעטן-שטריקלעך און 
מאנעקינישע בּאַוועגונג. זאל מען דיר געבן דאָס שאטן-טעאטער, די טער" 
קושע ,,קאַראַגער''. א לייוונט, און אויף איר די בּלאַסע שאַטנם פון די 
אַקטיאָרן. ווי ביליק איז דאָם, חשובע דירעקציע. מען דאַרף נישט קייץ 
קאָסטיומען, פערוקן, נעשמינקטע ליפן, הוידנדיקע טורעמס און דאָס אי" 
בערקערן פון די ווייס-אפלען. 

צוליב דער בּיליקײט וועלן עס דיר אונזערע דירעקטאָרן אפשר געבן... 

פרווו! פאַרער! געדולדיקער טעאַטערדפריינד... א לעץ 

. 


הוּמאָר אוּן סאַטירע 


בי הפטה 


= די פרוי פון א דיכטער (צום מאן): דוד, װואָס פאַראַ שרעקלעכע אומ- 
אררנונג איז ביי דיר אין צימער, האַסט שוין אוודאי ווירער נישט געקאַנט 
געפונען קיין גראַם... 


= זי: שטעל דיר פאַר, חיים, דער רעדאַקטאָר, וועמען כ'האַב נאך מיט 
6 װואָכן צוריק געשיקט מיינע לידער -- האָט זיי נאך נישט איבערגעלייענט! 
-- ער: אזא פחדן! 


ליטעראטור. 


דיכטערן (צו איר טאָכטער): מאך שוין אַ פוף מיט דעם נאַרישן ליבּעס- 
דאַמאַן, אינם לעבּן פון דעם-א מענטשן ביסטו העכסטנס אן עפּיואַד. די מוזע 
דיר ארויסזוכן אַזעלכן, אין וועמענס לעפן דו וועסט ווערן א קאַטאַסטראפע. 


פּליאָטקעט. 


= די שטערבלעכקייט איז לעצטענם אין קראָקע שטארק געוואקפן. ווי 
מען דערציילט שטייט דאס אין א דירעקטן צוזאַמענהאַנג מיטן לעצטן 
,,פאַלקלאָר''האַוונט פון די יידישע מאלער און סקולפטארן. עס װאָלט גע- 
ווען א יושר, ווען דער רירעוודיקער פרעזעס פון קינסטלערדפאַריין וואָלט 
אייננעאָרדנעט א הספד-אוונט נאֶך יענע מארטירער פאר יידישער קונסט, 
און א באנקעט פאר די העלרן, וואִם זיינען אַרוים בשלום. 

= אין די ליטעראריש-ארטיסטישע קרייזן פון יידישן קראָקע שמועסט 
מען לעצטנס וועגן דער נאָמינאַציע פונם ,,פאַרצעלאנענעם'' בדחן צום 
ערן-מיטגליד פון דעם קינסטלער-פאריין. 


דער מאָדערנער לאַהעגגרי\. 


=דער מאַן (אַהיימקומענדיק פון טעאטער) צו זיין ווייב: זעסט, טייערע 
זיסל, איך ווע אויך אזוי טון ווי לאַהענגרין. אויב כ'וועל אַהיימקומען 
שפעט בּיינאַכט פונם שענק און דו וועסט מיך פרעגן, פון וואנען כ'קום--- 
וועל איך אַהין צוריקגיין... 


קידוש-לבנה אויפן נייעם פלאָט 


געצייכנט פון ל.באכנער 


זאָבס היטלעריאדע - געצייכנט פון לי באכנער 


הקל 


= ואפ דאָם לעבן איז, זעסטו שוין ביים נייגעבוירענעם קינד: כאַכן 
מוז עס זיך ערשט אויסלערנען, וויינען אָבּער קען עס פון דער ערשטער 
מינוט אָן. 

= אָפּשאַצנדיק א מענטשן היט זיך, זאָלסט זיינע כראָנישע פעלערן און 
שוואַכקייטן נישט אידענטיפיצירן מיט זיין -- נאַראַקטער. 

-- װאָס טיפער פ'איז די ליבע אָדער שנאה -- ווייניקער ריידעוודיק 
זיינען זיי. 


אין א ווארשעווער רעראקטיע. 


-- ווער איז דאָס דער יונגערמאן מיט די לאַנגע האר און דעס פרייטן 
שוואַרצן שלייף אין קאלנער? 
-- דאָם איז דער דיכטער ס. אונזער גרעסטער מאַקולאַטורדליוועראַנט. 


אומגעוונטע פּאַליטיט. 


= אין פּאָליטישן און געזעלשאַפטלעכן לעבן שפילט דרי מעדיצינישע 
טערמינאַלאָגיע א גרויסע ראָל: דאָס קאַפּינעט און דאס פינאנץ-וועזן לעבּן 
איבּער פון צייט צו צייט א קריויס, אַמאֵל דראָט זיי אַגאָויע. די ראַריקאַלע 
דעפוטאטן מאַכן אָפּסטרוקציע, די פּאַנקירן לעבן אין א גאלדדפיבער דאָם 
ווירטשאַפטלעכע לעבן איז קראַנק, כמעט אומהיילבאר, מען זוכט מעדיצינען 
און רעצעפּטן, א גיכע הילף איז נויטיק. 


געראנק\. 
-- זייט פּיטאַגאָראס האָט אַנטפּלֿעקט זיין בּאַוווסטן וויפנשאפטלעכן 
אמת און האָט די געטער געבּראַכט אַן אֶקם אַלם קרבן -- ציטערן אלע 


אָקסן, ווען מ'אַנטפּלעקט א נייעם אמת... 

= בכדי א יידישער דראַמאַטורג אֶַדער ראַמאַןדשריפטשטעלער זאָל ביים 
עולם האבּן דערפאָלג, מוז ער זיין אַדער א ברדמינן אדער א סעקסועל- 
פערווערזער אמעריקאנער. צום זיכערסטן וועט ער האָבּן דערפאָלג, ווען ער 
איז א סעקסועל-פערווערסער אמעריקאנער ברזמינן... 


| > PS > Poop oppo pono 


די בעסטע זייגערס, ברילאנטען, פארשיירענע גאָלד-, זילבער, ציר-זאכן און זילבער-באשטעק צו ביליקסטע כרייזן בי 
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שיפנצאַן -- חיים נימנצווייג 


קורט קאטש דערציילט.. 


וועגן זיין וועג צום טעאַטער, דעם אינטערעסאנטסטן עפּיזאָד אין זיין 
לעבן, זיינע פלענער. 


קורט קאַטש, דער גוונדערבּאַרער ,,גרישא'' דער געניאַלער ,,שוילאק'', 
דער אומפאַרגעסלעכער ,,מעפיסטא'', איז נישט נאָר א פענאַמענאַלער דאַר- 
שטעלער און קינסטלער, װואָס פארשטייט פון יעדער קרעאציע אַרויסצו- 
פּרעסן מיט זיינע אויסגעצייכנטע טעכנישע מיטלען פון זיין רייכער שטים- 
סקאַלע און אומבּאַגרענצטע מימישע מעגלעכקייטן דעם מאקסימום פון 
קװואַליטעט און דינאַמיק, נאָר אויך א האַרציקער דערציילער, א געמיט- 
לעכער שמועסער, װואָס פאַרכאַפט סיי מיט זיין שפע פון אָריגינעלן אוו 
רייכן מאַטעריאַל פון איבערלעבענישן און זכרונות סיי מיט זיין דערציי- 
לערישער אוממיטלבּארקייט. 

פון זיינע נרויסע, ווייטדגעעפנטע, ברייט-צעפּראַלטע אויגן קוקט א- 
רויס א רייכע, געבענטשטע וועלט פול גוטסקייט און נאאיווקייט אינם זין 
פון שילערס ,,איבער נאאיווער און סענטימענטאַלישער דיכטונג''. מיט 
זיין נאַטירלעכן וועזן, מיט זיין אופן רעדן און צוגאַנג צו די פשוטסטע און 
פאַרווירקלטסטע דערשיינוננען פון לעבן און קונסט איז ער איינער פון 
די אזוי זעלטענע פאַרטרעטער פון יענעם פרימיטיוו, וועלכער איז געוואֶרן 
צום העכסטן סימבּאָל פון נאיווער קונסט דורך האָמערן, שעקספירן און 
אונזער ביפל. דערפאר רייסט קאַטש אזוי מיט, ווען ער שפילט, דערפאר 
רירט ער אזוי די געמיטער פון זיינע צושויער און לאַזט איבער אַן אומ- 
פאַרגעסלעכן רושם און טרייסלט אויף יעדע מענטשלעבע נשמה, מעג זי 
זיין ווי געפּאַנצערט און א שטאָלערנעם פאנצער פון שטארקן ווילן און 
זעלבּסטבאהערשונג. די אויגן פולן זיך פלוצלינג אן מיט טרערן און די 
האַנט ווערט א פויסט, װוֹאָס דראִט אין פראַטעסט... 

און ווען קאטש דערוווסט זיך, אַז מיר גרייטן זיך אַרויסצוגעבן א 
יידישן זשוֹרנאַל אין קראָקע, ווו עס פעלט שוין זייט יאָרן לגמרי א יידישינ 
פרעסע, בּאווייזט זיך א שמייכל פון פרייד אויף זיין קינדיש פנים און זיי= 
גע געטרייע אויגן ריידן אַרוים דעם ווונטש: ,,דערפאלג, חברים!//... 

-- איר הויבּט-אֶן, פריינד, א פּיאָנערןדאַרפעט מיטן ארויסלאו פונם 


ערשטן יידישן זשורנאַל אין קראָקע. יעדער אָנהויבּ איז שווער און פאַרבּונדן 
מיט מניעות. זאל מיין שווערער וועג צו דער בּינע זיין א סימפאל פון 
מי, אַרבּעט און אויסדויער, נאָך וועלכע ס'מוז אויך קומען דער דערפאָלג. 


אויפ די אַרבעט ווערט געטון מיט אחריות און בּאַגייסטערונג. 

מיין לעבּנסוועג האַט נישט געפירט דירעקט צום טעאטער. נאכן ענ" 
דיקן פון א לעמבערגער גימנאזיע האב איך מיך אינגאַנצן בּאשעפטיקט 
מיט פוספאַל-ספּאָרט שפעטער פין איך אוועק קיין דייטשלאנד אלם וואָ- 
יאַזשאַר פון דער וויין-בראנזשע. | דאָרט אינטערעסירט זיך מיט מיר א 
רייכע בערלינער משפחה און לאוט מיך אויפפילדן אין דער דאָרטיקער 
ריינהארדט-שול. 

-- רערציילט פאר אונזערע לעזער דעם אינטערעסאנטסטן עפיזאָר 
פון אייער רייכער סצענישער טעטיקייט. 


>באבקא? - ליזא שלאָסבערג 


גרישאג - קורט קאטש ליכאָס אדיוטאנט - אינווענטאזש 


קאנצליידשרייבער - שי שעפטל 


גענעראל ליכאָ - שלמה קאָן 


i me] 


-- דאָם שטאַרקסטע איבערלעפעניש מיינס בּיים טעאטער איז פאר" 
בונדן מיט דער אויפפירונג פון שעקספורט ,,היינריך דער פירטע'' אין פער- 
לינער ,,לעסיננדטעאַטער'' אין דער אינסצעניזירונג פון קארל היינץ 
מאַרטין. פאלסטאמפן שפילט קלעפפער. 8 שעה פאר דער פרעמיערע אַבּער 
חלשט ער אוועק און די לייטונג גיט מיר איפער -- 3 שעה פאר דער פרע- 
מיערע! -- די ראֶל. נאָך דער פרעמיערע איז צו מיר צונעקומען פאול ווע- 
גענער און האָט מיר גראטולירט מיט די ווערטער: ,,30 יאר שפיל איך שוין 
אויף דער סצענע, אַזוינם ווי היינט האָבּ איך אָבּער נאָך נישט געזען". 

דאָס איז נעווען מיין אינטערעסאַנטסטער לעבנסמאמענט. 
צי בלייפט איר ביים יידישן טעאטער און וואָס פארא פלענעף 
האָט איר ברעה צו רעאַליזירן? 

-= כ'וויל פלויפן, אויב די יידישע בינע וועט מיר געפּן די קינסטלע- 
רישע מענליכקייטן, וועל איך אויך האָפּן פלענער. בּײם איצטיקן מאָמענט 
זע איך אינם יידישן טעאַטער אַ ביגטל פלייטש און עפ מוז אמאל אָנהויבן 
שטינקען: אָנגעהויבּן בּיים סטרוזש און געענדיקט בּיים טעאַטער-דירעקטאָר. 
וי אַווי שטפט מען פון אַ קלאָועט א סאַלאָן? ס'איז בּיטער אזוינם צו זאָגן, 
יעדער וועט אָבּער מסכים זיין, אז ס'איז דער ריינסטער אמת. מיר ווילן 
האפן, אז ס'וועט אַמאל עפעם ווערן. 

--וועלכע קרעאציע איז אייך אַלם ייד און קינסטלער צום כיפסטן 
און נאַענטסטן? 

-- כ'האָבּ צו ווייניק יידישע פיעסעס געשפילט, אָבּער מיך וואלט 
אינטערעסירט דער יירישער גאַטודמענטש. א יידישער ,,שווייקיייי, װואָם מוז 
ערשט געשאפן ווערן. עם איז מיין חלום, אזא קרעאציע צו שאפן, ווען 
פ'וואֶלט זיך געפונען יענער יידישער שרייבער, װואָס זאָל דאָס ווערק וועלן 
אָנשרייפן אַן ,,האנטנעלד''... מ. ב 


debs‏ ה 


כראַני 


-- די קראקעווער ,,געזעלשאַפט פריינד פון יי- 
ווא" האָט זיך רעארגאניזירט און בּאנייט איר טע- 
טיקייט. ביי דער אָנוועזנהייט פון די פריינד יעקב 
לעשצינסקי און פאלק היילפערין פון ווילנע זיינען 
אָפּגעהאַלטן געוואָרן עטלעכע זיצונגען פון דער פאר- 
וואַלטונג און ס'איז געוואָרן אַננעצייכנט א גענויער 
אַרבּעטספּלאַן פון ווערבירן מיטגלידער פאר די אויכ- 
גאַבּן פון דעם יידישן וויספנשאפטלעכן אינסטיטוט, 
אָרגאַניזירן זאמלער-גרופן צווישן אַרבעטער און 
סטודענטן, איינאַודנען רעגולערע רעפעראטן און 
שמועסן אויף \וויסנשאפטלעבע טעמעס און עפענען 
₪ לייןדזאַל. די פארוואלטונג האט צוגעצוינן אלם 
צווייטן סעקרעטאר פון דער געזעלשאפט פר' משה 
בּלעכער, וועלכער איז צוגעטרעטן צוזאַמען מיטן ער- 
שטן פעקרעטאר פר' א. פורשטין און פר' יונה גרו- 
בער רעאַליזירן די אויפנרערמאנטע ארבּעטס- 
פלענער. 


= אין זיין ניו בּוך ,פּאַלעסטינער רעפאר- 
טאזשן" (פאַרלאַג ,,ליטער. בלעטער'') שילדערט 
ליוב מלאך אויפן טאַציאַלן פאן דאס לעבן פונם 
היינטיקן ארץ-ישראל אין דארף און שטאט. 


-- ,,קאַרל מאַרקם'' (בִּיאָגראפישער ראָמאן) 
פון משה גראָטמאן איז איצט דערשינען אין א פוי- 
לישער איפערזעצונג אין פארלאג ,,זניטש'', ווארשע, 

ווי בּאַוווסט, האָט דאס בוך ועהאַט גאָר װאַרעמע 
אפרופן אין דער יידישער און פוילישער פרעסע. 

= אונגיכן ווערט 25 יאר פון דער מוזיקאַלי- 
שער טעטיקייט פון באַקאַנטן ווארשעווער דיריגענט 
מ. שניאור. דער שניאור-כאָר אֶרדנט איין לכבוד 
דעם מייסטער א גרויסן יובּיליי-קאַנצערט. 

= אין װאַשיננטאָן איז געעפענט געװואָרן אן 
אויפשטעלונג פון די רמבם-מאנופקריפטן, װואָס גע- 
פינען זיך אין פאַרשיידענע מוזייען. 


-- אינגיכן דערשיינט א בּאַנד פּאָלקסדלירער 
פון דעם בּאַווופטן קראָקעווער פאָלקסדיכטער און 
קאַמפּאָזיטאָר מרדכי געבּירטיג, וועמענס לידער זייר 
נען נישט נאָר דער אייזענער רעפערטואר פון אַלע 
בעסערע יירישע קליין-קונסטדבינעס, נאָר אויך 
פון וואנדרנדיקע גאסן-און הויף-זינגער, פון די בריי- 
טע פאָלקסמאַסן, פונם שער-און אייזןמענטש. פשוט 
ווי די לידער איז אויך זייער זאמל-נאמען: ,,מיינע 
קוהעב: 


= אין קראָקע זיינען לעצטנם פאָרגעקומען עט- 
לעכע גרעסערע אָוונטן, װאָס זיינען געווען געוויד- 
מעט מענדעלען, דער אָנגעווייטיקטער פּראָבּלעמאַ- 
טיק פונם יידישן טעאטער און -- פרצן. אויפן פרץ- 
אוונט, וועלכן ס'האָט איינגעאָרדנעט דער מזרחיכ- 
טישער דראַמקרייז ,,אהל/' איז געקומען צו א שאר- 
פ] אינצידענט צווישן דעם רעציטאַטאָר משה בלע- 
כער און דעם רעפערענט נחמן מיפעלעוו, וועלכער 
האָט צוליב דער מאיאָריטעט פון פרומען עולם פאר- 
שווינן אינגאנצן פּרצעם דראמע] און נישט רער- 
טאָנט מיט א ווארט זיין באַטייט אַלם סאציאַלער 
דיכטער, נאר געמאכט גאָר פון דעם דיכטער פון 
,,ביינאַכט אויפן אלטן מאַרק'' א ,,חסיד'' און א 
שיריים-כאפער פארענדיקנדיק זיין ,,רעפעראט'"" מיט 
דעם פרום אויסגעטייטשטן ספור-המעשה פון די 
,דריי מתנות"... און כאָטש רעם רעפערענטס דרשה 
איז זייער נעפעלן געווארן א פּאֶר פרומע יינגלעך 
אויפן זאל, איז אויפגעשטאַנען דער רעציטאַטאר, 
דערענדיקט דעם ,,רעפעראַט'' מיט א כאַראַקטעריס- 
טיק פון פרצן אויף דער פאן פון זיינע דראַמען און 
סאָציאַלע מאָטיוון און דעמאסקירט די צביעות פונם 
,,רעפערענט"" און זיין פאלשע, בייזוויליקע, אְפּאֶר- 
טוניסטישע פרץ-אינטערפרעטאציע. עס מעגן אָט 
דעם פּאַקט געדענקן די פארטיידאינסטאנצן פון ,,פו- 
עב וו לער הערמאנטער ,רעהנעה' הפהט 
גאר אנדערש: פיי זיי איז ער א ,,כאַציאַליסט'' און 
די ,,טעאַטערדגעזעלשאַפט'' מעג איבערגעבן פאַראַנ- 
פװואָרטלעכע, עפענטלעכע רעפעראטן וועגן יידישן 


>דטר רעפלעקטארי 


ליטערא 


A] 


ש 


טעאטער און מענדעלען, מענטשן, וואִס זיינען נישט 
קיין וועטער-פענדלעך און לאָזן נישט דעם אָביעק- 
טיוון, אבסאלוטן אמת פּאַאיינפלוסן פון דעם לא- 
טאַלן קאָלאָריט פון דער געגעבענער סבּיבה... און 
אויבּ זיי צווינגט דערצו זייער ,,געזעלשאפטלעבע 
שטעלונג'', וואם הייסט זיי מאכן קאָמפּראָמיסן -- 
ראן זאָלן אַועלכע פּאַרשוינען זיצן שטיל און נישט 
וועלן ,,מאכן א קאַריערע'' אויפן השבון פון אונדזע- 
רע קלאסיקער... זאלן אט די מייז ווייטער ליגן אין 
זייער פינצטערע נאֶרעס און לעכער... 

-- די רעאָרגאַניזירטע קראקעווער טעאטער- 
געזעלשאפט איז צוגעטרעטן צו ממשותדיקער, אַק- 
טיווער ארבעט. איר הויפט-ציל איז, א סוף צו מאכן 
צו די אומנאַרמאַלע בּאַדינגונגען, אין וועלכע עס 
וועגעטירט דאס יידישע טעאַטער אין קראֶקע, וואִס 
האָט נישט קיין איינענעם לייטישן בנין. דערפאַר 
אַנטוויקלט די נעזעלשאפט א ווייטפאַרצווייגטע פרא- 
פאגאנד'ע-טעטיקייט צווישן די קראָקעווער פּראָגרע- 
טיווע בּאפעלקערוננס-שיכטן, ואס זיינען פאַראינ- 
טערעטירט אינם קיום פון יידישן טעאַטער אַלם וווכ- 
טיקע קולטורדפּאָזיציע, זיך צו פארשרייפן אַלס מיט- 
גלידער פון דער געז. און מיט א קליינעם חודש אִפּ- 
שאל העלפן אויפבויען אֶדער ווייניקסטנס דינגען אַ 
אייגענעם טעאטער-נעפיי. די געז. זאָרנט אויך פארן 
נאכוווקם פון אייגענע היימישע שוישפילערישע 
כוהות. צו רעם צוועק האָט די נעז. געגרינדעט א טע- 
אַטעריסטודיא אונטער דער לייטונג פון דעם יינגן, 
טאַלאַנטירטן רעזשיסער מארק קאץ, ארום וועלכן 
עט גרופירן זיך די בעסערע כוחות פון די קראָקע- 
ווער דראַמקרייזן. 

א דאַנק דער מי און ארבּעט פון הינן ,,פא- 

ריין פון יידישע קינסטלער און סקולפּטאָרן'' איז גע- 
עפנט געוואָרן בּיים ,,פאַריין'' א ,,קינסטלערהצענ- 
טער'' פאר די רעפרעזענטאנטן פון אַלע קונסטדגע- 
ביטן אין דריי שיינע שטובן אויף פאדזאַמטשע 8. 
יערע וואֶך מייסטנס שבּת אֶדער זונטיק אין אָוונט 
פארזאמלט זיך דאָרט די קראָקעווער יידישע קינ- 
סטלער-וועלט און א געקליבענער עולם ליבהאָבער 
ביי אַ נלעזל טיי און מען פארפרענגט בּיי א אימ- 
פראוויזירטן ,,פּראָגראַם'' װאָס בּאַשטייט פון א ניי 
געבירטיגדלידל, װאָס דער מהבר זינגט אַליין פאָר, 
פון רעציטאַציעם און מוזיק-קאָנצערט. 

= אין די רעם פונם ,,קינסטלער-פאַריין'' ווערט 
נעפלאנט א ריי קונסט-אויסשטעלונגען: פונם נישט- 
לאנג פאַרשטאָרבענעם בּאַוווסטן קראָקעווער מאַלער 
ארטור מאַרקאָוויטש, פון הענריק גאָטליב און פון 
דעם בּאַרימטן פּאַריזער קינסטלער משה קיזלינג. 

- - מיט אַ צייט צוריק איז געשלאָסן געװאָרן די 
בּילרערדאויסשטעלונג פון באקאנטן מאָלער בּ. מאנד 
דלבוים (פאריז), וועלכע האָט געהאט זייער גוטע אָפּ- 
רופן אין דער פרעסע. ליידער האָט דאָס נישט נע- 
ווירקט אויפן ברייטן עולם און בפרט אויף רי 
קונסט-מעצענאפן, וועלכע באציען זיך מאָדנע נלייכ- 
גילטיק צום קינסטלער און זיין ווערק... 

-- אין גיכן וועט רערשיינען א בּאנד סינאגאגן- 
מוזיק פון פרוך שפּערבּער (קראָקע) פאר חזנים מיט 
כאָר און אַרגלדפאַגלייטונג, וועלכע איז א ניים אין 
דער יידישער מוזיקאַלישער וועלט. אינם רעטשיטא- 
טיוו פונם הזן האָט דער מחבר אַריינגעפּלאַכטן דעם 
שטרעננ-טראדיציאַנעלן נוסח און אים געגעפן אן 
ארינינעלן קינסטלערישן אויסדרוק. 

-= צום 7800טן יצרצייט פון רמבם זיינען פאָר- 
געקומען א ריי פייערונגען און ס'איז דערשינען א 
טפעציעלער נומער ,,נאווי דזיענניק/' געווידמעט דער 
עפשאצונג פון גרויסן פילאזאף. 

= אין ,,קינסטלער"צענטער" איז דא נישט 
לאַננ פאַרגעקומען א אויטאָרןדאָוונט פון דער יינ- 
נער, ייריש;פוילישער דיכטערן אירמאַ קאנפער, אויף 
וועלכן זי האָט געלייענט עטלעבע לידער אויף ריין- 
ירישע און סאָציאַלע מאטיוון און צוויי פּראֶזעד 
פראגמענטן. דער אַוונט איז אַדורך מיט דערפאַלג. 


ר- 


ie 


קונסט- 


זייט 11 


קולטור 


= איגיכן דערשיינט א בּוך לידער און פאעמעם 
פון משה פלעבער א. ד. ט. ,,לאַבירינטן''. 


-- צום ערשטען יאָרצייט פון ד''ר זילבערפאַרב 
איז אַרוֹיס דער ערשטער בּאנד פון זיינע נעזאַמלטע 
שריפטן מיט אן אריינפיר פון בן-אדיר (א. ראזין). 


-- צום פּרץײיאָרצייט האָט ראזע פרץ-לאַקס אַה 
רויסגעבן אין פארלאג ,,ליטערארישע בּלעטער"" 
א בוך זכרונות און באטראבטונגען ,,אַרום פרץ'', 
ואס נעמט אַרום עטלעבע גרעסערע אָפּהאַנדלונ- 
גען וועגן פּרצן, זיין משפחה-לעבן און וועגן יעקב 
דינעזאָנען. 

= אין די ,,ליטערארישע בלעטער"" (נומ. 18) 
פון 8-טען מאי איז געווען אָפּגעדרוקט אן ארטיקעל 
פינם קינסטלער יצחק ליכטנשטיין אונטערן פיל- 
זאָגנדיקן קעפל: ,,אומנויטיקע מענטשן", ווו דער 
מהבר גיט אונס א טרויעריק פילקו פון דעם קינם- 
טלערסנויט און גייסטיקער געפאַלנקייט. ער האָט די 
טיפע איבערצייגונג, אז ,,קינסטלער זיינען איצט 
אומנויטיק, איבריקע מענטשויי. ליידער איז דער 
ביטערער אמת נוגע אויך אַלע אנדערע קונסט-גע- 
ביטן... צי איז אָבּער ליכטנשטיינס אויסוועג: ,,שווייד 
נן'' טאקע דער פאסיקער און איינציקער? 

-- אין קראָקע איז אויפגעטרעטן מיט עטלעכע 
לידער-קאַנצערטן די יינגע, טאַלאַנטירטע זינגערן 
פון היגן מוזיקאלישן אינסטיטוט רהל ראזען, וועל" 
כע האִָפּן געהאט גרוים דערפאפג. מיט איר רייכן 
שטים-מאַטעריאַ? האָט פאר זיך די באחנטע זינ- 
גערן א צוקונפט, דערהויבּט אויפן געביט פון יידישן 
פאָלקסליד. 

= לעצטענס האָבּן אין קראָקעווער יידישן טע- 
אטער גאַסטראַלירט אִלאַ לילית וול. גאָדיק און יאָ- 
סעלע קאָלאָדני. 


-- די יידישדרומענישע שריפטשטעלערן קלארא 
הערשקאָוויטש-פּאָקשעאַנו, וואָם וויילט זייט א ריי 
יאָרן אין קראָקע אַלס מיטגליד פון דער פויליש-רו- 
מענישער געזעלשאפט פאר קולטורעלער פּראָפּאַנאַנ- 
דע און ארבּעט מיט אין דער היגער פוילישער פרע- 
סע, האט איבערגעזעצט פּאַר דער יידישער בינע 
דאס באוווסטע דראַמע ,,מנשה" פון דעם בּאקאנטן 
יידישדרומענישן דראמאטורג ראָנעטטי ראָמאַן, און 
זוכט דעם פּאַפיקן ראָליסט און רעזשיסער פאַר אט 
דער שעקספירישער דראמע, ואס איז סיי לויט דער 
טעמאַטיק, סיי לויט דער קינסטלערישער מדרגה -- 
א ווערק פון ערשטן ראנג, וואִס וואֶלט בּיי א גע- 
העריקער פאזעצונג פון די הויפטראל] געוואֶר] דער 
שלאגער פון יידישן טעשטער, וואִס האָט אזא באז 
גרענעצטן רעפערטואר. -- פאראינטערעסירטע טעא- 
טערזדירעקטאָרן און שוישפילער קענען זיך ווענדן 
אין רעראקציע נאָך אינפאָרמאציעס. 


-- אירמא קאנפער און משה בּלעכער האפן אנד 
געשריבּן א פארביקע רעוויע פון פּאראָדיעס, פא- 
טירעם און סקעטשן א. ד. ט.: ,די בּאַהעמע און 
נישט"באַהעמע אין קרומען שפיגל'' מיט קאַריקא- 
טורן פון שרייבער, קינסטלער, פאֶליטיקער און כלל- 
טוער. די דאזיקע ליטעראריש-פאליטישע ,,שאפקע'' 
האָט ארויפגערופן א װאַרעמען אינטערעם ביים 
בּרייטן עולם. 


= דעם 14-טען מאי איז נעקומען קיין קרא- 
קע אין שליחות פון יוא פר' היילפערין פון ווילנע, 
בכרי אדורכאופירן א זאמלראַקטיע לטובת דער 
צמחדשאַדאד-אַספיראַנטור און די ייוואִדאויסגאפן 


= אין נאָמן פון ייווא אין ווילנע דאַנקט דער 
באפולמעבטיקטער זאַמלער משה בוקספוים פון 
קראָקע די אלע אינסטיטוציעס און יהידים אין ראַה 
דאַמישל-וויעלקי פאר זייערע אינפאָרמאטיווע און 
סטאַטיסטישע מאַטעריאַלן, וועלכע זיי האֶפן אים 
געהאָלפן זאמלען פאר זיין מאָנאָגראפיע איכער רא- 
דאמישלדוו. במשך פסח ה. י., און וועלכע ער האט 
איבּערגעגעבּן אין רשות פון ייװואָ. 


Cena נווסבננום:‎ 2) groszy, zagranica 10 cc. amer. Opiata pocziowa uiszczona gotowkag. 
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SUCHARD 


.DYKIATOR ELEGANCIL 


UL. STAROWISLNA 7 


(vis-a-vis kina ,,Uciecha“) 
poleca ostatnie przeboje mody meskiej. 


Ksiggarnia | Anlykwarnia 


J. NEUMAN 
Krakow, ulica Stradom 3 


Poleca swéj bogaty 81080 ksiatek zydowskich, 
hebrajskich, polskich iw jezykach obcych pisanych 
tak beletrystyeznych jak i naukowych. 


Wielka niespodzianka na ,,Dni Krako= 
wa. 

Do kazdego filmu — bogato wyposazona 

rewja artystyczna. 

UCIECHA: ,,Poszukiwaczki zlota’ (,,Gold 
diggers’) Oléniewajace arcydzielo wy 
twéorni Warner Bros, pelne humoru 
i przecudnych melodyj z udziatem 200) 
najpiekniejszych kobiet Ameryki, 
.,Ksiezniczka przez 30 dni’ 2 Sylwja 
Sidney, , 

,,Dla Ciebie spiewam’ z Janem Kiepu:- 
ra (wznowienie), ,,Nocne zycie 086% 


emerge mee renee 


Konto PKO. Nr. 407-890.‏ יק 
6 


w tekscie 235 -- 1 zl. 20 gr. 


Drukarnia Pospieszna w Krakowie, Pl. Dominikanski 1. 


,,אָרגאניזאַציע פון יידישער וויסנשאַפט'' 


Za 1 wiersz milimetrowy przez szerokose jednej 
(w lamie 3-szpaltowyma — na ostatniej stronicy 80 gr., na 
przedostatniej — 60 gr., 


יאָר- 


ד 


De 
PAD: 
najinowszego typu, oraz wszelki 


sprzetl radiowy, kupisz korzystnie 
i naitaniej tylko w solidnej firmie: 


.RAWIOFON:' 
| Krakw, StarowiSina 10. 


tel. 158-0. 


Naprawy i przerébki uskutecznia sie 
fachowo i tanio. 


EW 


געדענק! דער גרויסער 
א מילייאן 


| האָט געוווּנען נומער 87.111 


ו שו 0 


)2 Gret} 


(Ramon- 


IJ KUCHNIA JARSKA 
Al: he 
rs ul. Dietla 1 
TELEFON 169-48. 

Krakowa - Smaczne obiady jarskie Wielki wybér 
ciastek wlasnego wyrobu. 
NAJBLIZSZY REPERTUAR KINOTEA.- 

TROW: 
Garbo) 
ATLANTIC: ,,Dom Rotschildow” 
Shirley lemple) 
,.lch 066 
Mavarro, Jeanette Macdonald) 
,Arnok’’ w/g znanej ksiazki 


NRTKA SZAFIRA 
Punkt zborny 270. Swiata literacko-artystycznego 
ADRIA: ,,Malowana 289108 

., Lajeminica malej Shirley’ (Zz urocza 
BAGATELA: ,,Kot i skrzypce' 
Zweiga. 


Stefana 


געווינס 


גילידדן 


se, 229 Seiten, Katowice 1935. Auslieferung fiir Polen bei: 


H. Sonnenfeld Skr. poczt. 289 Krakow. 


Gerson Stern: Weg ohne Ende, Ein Jiidischer Roman 


Erich Reiss Verlag, Berlin 1935. 


די בוכהאנדלונג 


A, FAUST, Krakow, Krakossta 13 


Telefon 161-31 — PKO. 407.842 


אפערירט איר וייכן אויסוואל פון די נייסטע 

בעלעטריסטישע, לערן-און ווערטער-ביכער (ייד/ 

העברעיש, כויליש. דייטש אי אי) צו ביליגסטע 

פרייז: ‏ פאר בוכהאנדלונגען 5און ביבליאטעקן 
גרעסטער ראבאטי 


a = 


אין דער מזלדיקסטער; קאָלעקטור 


BRACIA SAFIER 


Krakow, Rynek PR 6 - Teief. 145-1i 


Juljusz Nacht 


Krakow, Stradom 5.‏ 
וו ודו וו ויו 


BE. ששה !א‎ ₪ 
20210048 galarteryjno-imtreli- 
0402588 8 wyrob reira 


Krakow, 45. 5000000097 if 
Felefjon Nv. 164-43 


2 TEATRU: 

<קראקעווער יידיש טעאטערל 
וויערא קאַניעווסקא איז פּאוּל ברייטמאן 
מיט זייער געק:יבע:עם אנסאמבל גאסטראלירן 
מימן | שלאגער ,דער קאבאַרעט-זיגגערי, 
Teair im. J. Slowackiego:‏ 
Trafika Pani Generalowej’ — komedja‏ ,, 
w 3-ch aktach Wi. Bus-Fekete'go‏ 
Wszystkie prawa zastrzezone’  (,,All.‏ ,, 
Rights Reserved’) komedja w 3-ch ak-‏ 
tach Irving a Kaye Davisa.‏ 


7 PRENUMERATA kwartalna | (z przesylkg | pocztowg) + w kra 3 AN 2 ., zagranica 1.50. 


CENA INSERATOW: cala strona (ostatnia 1 przedostatnia) 
70 zl. —_ 1/8 sti. 
40 zt. — 1/16 str. 25 21. — 1/32 str. 15 2 - i 01 str. 8zl. 
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